
n:\orgupov\shared\publications\_publications_edocs\electronic_pub\disclaimer_scanned_documents_publications.docx 

 
 
 
 
 
This publication has been scanned from a paper copy and may have some discrepancies from the original 
publication. 
 
_____ 
 
Cette publication a été numérisée à partir d’une copie papier et peut contenir des différences avec la 
publication originale. 
_____ 
 
Diese Veröffentlichung wurde von einer Papierkopie gescannt und könnte Abweichungen von der originalen 
Veröffentlichung aufweisen. 
 
_____ 
 
Esta publicación ha sido escaneada a partir de una copia en papel y puede que existan divergencias en 
relación con la publicación original. 
 
 
 
 
 



( IIPOV) 

NfVVSlfTTfA 
INTERNA TIONALER VERBANO 

ZUM SCHUTZ VON 

PFLANZENZUCHTUNGEN 

No. 20 

Information from UPOV 

UNION INTERN A TIONALE 

POUR LA PROTECTION 

DES OBTENTIONS VEGET ALES 

January 1980 

CONTENTS 

Statistics on the exchange of Examination Reports 

for the Period from July 1, 1977, to 

INTERNATIONAL UNION 

FOR THE PROTECTION OF 

NEW VARIETIES OF PLANTS 

Geneva 

page 

June 30, 1978 ......••••••••••.••.....•..•••.•••.••..........• 2 

for the Period from July 1, 1978, to 
June 30, 1979 •.••••••..........•.••••••.•••.•..........•••••• 13 

State of Application of the Convention to the Genera 
and Species of the Vegetable Kingdom (Erratum) .................••. 31 

Information from Member States 

France: Appointment of a New Secretary-General 
of the Comite de La P~ote~tion de~ Obtention~ Vegetate~ ........... 31 

Israel: Accession to the UPOV Convention .•..•.•.••.•••..•......... 31 

Israel: List of Species to Which the Plant Breeders' 
Rights Law Applies (Erratum) . . . . . . . . . . . . . . . . • • • • . • • • . . . . . . . . . . . . . . 31 

Information from Non-Member States 

Japan: Entry into Force of the Revised Seeds 
and Seedlings Law ..........•....•...••...............•..•......... 32 

Publications of the Office of the Union 

Test Guidelines .•••.•••••••••..•........•..•••••••.••••...•••..••. 32 

Bibliography •.........••..•.••••...•..................•................ 32 

Calendar •.•...•••...••.•.•..••..••••••.•.....•.•..........•.......•.... 40 



STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1977, TO JUNE 30, 1973) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU le~ JUILLET 7977 AU 30 JUIN 1978) 

STATISTIK UBER DEN AUSTAUSCH VON PRUFUNGSBERICHTEN (FUR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1977 BIS ZUM 30. JUNI 1978) 

Requesting State I Belgium 

Uat de.mandeutt I Belgique 

Anfordernder Staat I Belgien 

Species 
EJ>pec.e 
Art 

Festuca rubra L. (Red Fescue/Fetuque rouge/ 
Rotschwingel) 

Fragaria L. (Strawberry/Fraisier/Erdbeere) 

Lolium perenne L. (Perennial Ryegrass/ 
Ray-grass anglais/Deutsches Weidelgras) 

Phaseolus vulgaris L. (Bean/Haricot/Bohne) 

Phleum pratense L. (Timothy/Fleole des pres/ 
Wiesenlieschgras) 

Pisum sativum L. (Pea/Pois/Erbse) 

Poa pratensis L. (Kentucky Bluegrass/Paturin 
des pres/Wiesenrispengras) 

Populus L. (Poplar/Peuplier/Pappel) 

Rosa L. (Rose/Rosier/Rose) 
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1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

714e Llgne : nomb4e de AappoAt6 demandl6 aux Etat6 ci-de66ou6 
2e Llgne : nomb4e de demande6 AetiAee6 
3e Llgne : nombAe de Aappo4t6 4ecu6 de6 Etat6 cl-de660U6 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 
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lst line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting state) 

iette ligne : nombtte de demandea de pttotec.tioK I 2e ligne : Kombtte de demandea d'in6c.ttiption au catalogue national (dan6 l'Etat demandeu~) 

1. zeile: Anzahl der sortenschutzanrneldungen / 2. Zeile: Anzahl der Anrneldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1977, TO JUNE 30, 1978) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 1e~ JUILLET 7977 AU 30 JUIN 1978) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1977 BIS ZUM 30. JUNI 1978) 

1st line: number of reports requested from States hereunder Total/Gesamtzahl 

Requesting State Belgium (cont'd) 2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 0 
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lst line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting statei 

Je~e t~gne : nomb~e de demandeh de p~oteet~Gn I 2e t~gne : nomb~e de demande¢ d'~n¢e~~pt~on au eatatogue nat~onat (dan¢ t'Etat demandeu~) 

1. zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldungen / 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1977, TO JUNE 30, 1973) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 1e~ JUILLET 1977 AU 30 JUIN 1978) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1977 BIS ZUM 30. JUNI 1978) 

lst line: number of reports requested f~om States hereunder TotaliGesamtzahl 

Requesting State Switzerland 

U:at dema»deu~ I Suisse CH 

Anfordernder Staat I Schweiz 

.-I 
Ol .-1 
I': I': 
0 Q) 
.,..._ 0> 

2nd line: 
3rd line: 

1Vte Ugne 
2e l-i.gne : 

3e l-i.gne : 

1. Zeile: 

number of requests withdrawn 
number of reports received from States hereunder 

: ttomb~e de ~appo~t~ demand~~ aux Etat~ c-i-de~~ou~ 

nomb~e de demande~ ~et-i~ee• 
nomb~e de ~appo~t6 ~e~u~ de• Etat• c-£-de66ou6 

Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
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Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 
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Species 
E~>pec.e 

Art 

Lolium spec. (RyegrassiRay-grassiWeidelgras) 

Malus sylvestris L. (AppleiPommieriApfel) 

Trifolium pratense L. (Red CloveriTrefle 
violetiRotklee) 

TotaliGesamtzahl 
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lst line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting state)' 

Je~e t~g»e : »omb~e de dema»de~ de p~otec.t~on I Ze !~g»e : nomb~e de dema»de~ d'~»6c.~~pt~on au catalogue »at~o»ai (dan~ t'Etat dema»deu~) 

1. Zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldungen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur. Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1977, TO JUNE 30, 1978) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 1e~ JUILLET 7977 AU 30 JUIN 7978} 

STATISTIK OBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1977 BIS ZUM 30. JUNI 1978) 

Requesting State 1 Federal Republic of Germany 

Etat demandeu.~ 1 Republique federale d'Allemagne 

Anfordernder Staat I Bundesrepublik Deutschland 

Species 
E~pece 
Art 

Alstroemeria-Hybrids (Alstroemeria/ 
Alstroemere/Inkalilie) 

Anthurium Schott (Anthurium/Flamingoblume) 

Brassica rapa L. emend. Metzg. var. rapa 
(Turnip/Navet/Herbstrlibe) 

Capsicum annuum L. (Pepper/Poivron/Paprika) 

D 

Chrysanthemum-Indicum-Hybrids (Chrysanthemum/ 
Chrysantheme/Chrysantheme) 

Dianthus-Caryophyllus-Hybrids (Carnation/ 
Oeillet/Nelke) 

Euphorbia fulgens Karw. (Euphorbia fulgens/ 
Euphorbe/Korallenranke) 

Euphorbia pulcherrima Willd. ex K1otzsch 
(Poinsettia/Weihnachtsstern) 

Freesia-Hybrids (Freesia/Freesie) 

..-1 
Ill .-I 
I': I': 
0 Q) 
~~ t;J\ 
+-' .., I': 
Ill ... ::1 
u "'d '0 
...-~~ ...... 

..-I<:!Q) 
O.EEl 
0.<>11:: 
<e>< 

3 

9 

9 

0 

62 

12 

0 

0 

3 

1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

~~~e {~gne : nomb~e de ~appo~t4 demand~¢ aux Etat4 c~-de44ou4 
2e {~gne : nomb~e de demande4 ~et~~le4 
3e {~gne : nomb~e de ~appo~t4 ~e~u4 de4 Etat4 c~-de440U4 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 
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1st line: number of applications for protection / 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

7e~e ligne : .nomb~e de demandeb de p~otection I 2e ligne : nomb~e de demandeb d'inbc~iption au. catalogue national (danb l'Etat demandeu.~} 

1. Zeile: Anzah1 der Sortenschu~zanmeldungen / 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1977, TO JUNE 30, 1973) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 7e~ JUILLET 7977 AU 30 JUIN 1978) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1977 BIS ZUM 30. JUNI ·1978) 

Requesting State 

Etat demande.u~ 

Anfordernder Staat 

Federal Republic of Germany (cont'd) 

Republique federale d'Allemagne (suite) 

Bundesrepublik Deutschland (Forts.) 

Species 
E~>pec.e. 

Art 

Glycine max (L.) Merrill (Soya Bean/Soja/ 
Sojabohne) 

Helianthus annuus L. (Common Sunflower/ 
Tournesol/Sonnenblume) 

Linum usitatissimum L. (Flax/Lin/Lein) 

Malus Mill. (Apple/Pommier/Apfel) 

Medicago lupulina L. (Black Medick, Yellow 
Trefoil/Luzerne lupuline, Minette/ 
Gelbklee, Hopfenklee) 

Prunus cerasus L. (Sour Cherry/Cerisier 
(cerises acides)/Sauerkirsche) 

Thuja L. (Thuya/Lebensbaum) 

Trifolium pratense L. (Red Clover/Trefle 
violet/Rotklee) 

Total/Gesamtzahl 
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1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

1~4£ llgne : nomb4e de 4appo4ta demandla aux Etata cl-deaaoua 
2e llgne : nomb4e de demandea 4etl4eea 
3e !lgne : nomb4e de 4appo4ta Aecua dea Etata cl-deaaoua 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 
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1st line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting state) 

.7e~e llgne : _nomb~e de. de.mande6 de p~otec.tlon I 2e. llgne : nombAe. de demande~> d'ln6c.~lptlon au catalogue. national (dan6 l'Etat de.mande.u~) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1977, TO JUNE 30, 1978) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS [PERIOVE VU 7e~ JUILLET 7977 AU 30 JUIN 7978) 

STATISTIK UBER DEN AUSTAUSCH VON PRUFUNGSBERICHTEN (FUR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1977 BIS ZUM 30. JUNI 1978) 

1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 

Total/Gesamtzahl 

Requesting State I Denmark 

Etat demandeu~ I Dmemuk 

Anfordernder Staat I Dmemuk 

Species 
E1>pec.e 
Art 

Begonia-Elatior-Hybrids (Elatior Begonia/ 
Begonia elatior/Elatior-Begonie) 

Chrysanthemum spp. (Chrysanthemum/ 
Chrysantheme/Chrysantheme). 

DK 

Fragaria ananassa Duch. (Strawberry/Fraisier/ 
Erdbeere) 

Freesia Klatt (Freesia/Freesie) 

Saintpaulia ionantha H. Wendl. (African 
Violet/Saintpaulia/Usambaraveilchen) 

Solanum tuberosum L. (Potato/Pomme de terre/ 
Kartoffel) 

Total/Gesamtzahl 
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3rd line: number of reports received from States hereunder 

~~~e {igne : nomb~e de ~appo~t~ demand~~ aux Etat~ ci-de~~ou~ ] <>~ 2 
2e {igne : nombH de demande.~ ~eti~ee.~ ~ -g a 
3e !igne : nomb~e de ~appo~t~ ~e.~u~ de~ Etat~ ci-de~~ou~ cu·~ m 

0. ~ 10: 
1. Zeile: Anzahl der bei .. den untengenannten Staaten angeforderten Berichte cu ~.., ~ 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen > ~ 50: 

3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 2~ ~ 2 
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1st line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State)· 

7e~e llgne : nomb~e de demande6 de p~otec.tlon I 2e llgne : nomb~e de demande6 d'ln6c.~lptlon au catalogue national [dan6 l'Etat demandeu~) 

1. zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldungep / 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nati.onale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1977, TO JUNE 30, 1973) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS !PERIOVE VU le~ JUILLET 7977 AU 30 JUIN 1978) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1977 BIS ZUM 30. JUNI 1978) 

lst line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 

Total/Gesamtzahl 

Requesting State I France 

Etat demand eu~ I France 

Anfordernder Staat I Frankreich 

Species 
E~>pece 

Art 

F 

Chrysanthemum L. (Chrysanthemum/Chrysantheme/ 
Chrysantheme) 

Lolium perenne L. (Perennial Ryegrass/ 
Ray-grass anglais/Deutsches Weidelgras) 

Poa pratensis L. (Kentucky Bluegrass/ 
Paturin des pres/Wiesenrispengras) 

Secale cereale L. (Rye/Seigle/Roggen) 

Solanum tuberosum L. (Potato/Pomme de terre/ 
Kartoffel) 

Total/Gesamtzahl 
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3rd line: number of reports received from States hereunder 

~~~e i~gne : nomb~e de ~appo~t~ demande~ aux Etat~ c~-de~4ou6 
Ze i~gne : nomb~e de demande~ ~et~~ee6 
3e i~gne : nomb~e de ~appo~t~ ~e~u6 de6 Etat~ c~-de64ou~ 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenomrnenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 
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1st line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

le~e ligne : nomb~e de demande6 de p~otection I 2e ligne : nomb~e de demande~> d'in~>c~iption au catalogue national (dan~> l'Etat demandeu~) 

1. Zeile: Anzahl der So~tenschutzanmeldungen / 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 

0 ...., 
I 

"' 0 
I 
ro ,.... 

"' ...... 

"" 

' c: 

" CJ 
-<:: 

""' "' ;;:: 
I> 

""' "' k 
k 

"" rr 

""' Q 

"" a 



1 

1 

·STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1977, TO JUNE 30, 1978) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 7e~ JUILLET 7977 AU 30 JUIN 7978) 

STATISTIK OBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1977 BIS ZUM 30. JUNI 1978) 

Requesting State I Netherlands 

Eta.t dema.ndeu~ Pays-Bas 

Anfordernder Staat I Niederlande 

Species 
E6pece 
Art 

Apium graveolens L. var. rapaceum (Mill.) 

NL 

Gaud. (Celeriac/Celeri-rave/Knollensellerie) 

Begonia-Elatior-Hybrids (Elatior Begonia/ 
Bl§gonia elatior/E1atior-Begonie) 

Chrysanthemum morifolium Ramat. (Chrysanthe­
mum/Chrysantheme/Chrysantheme) 

Euphorbia fu1gens Karw. (Euphorbia fulgens/ 
Euphorbe/Korallenranke) 

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch 
(Poinsettia/Weihnachtsstern) 

Fragaria L. (Strawberry/Fraisier/Erdbeere) 

Lolium multiflorum Lam. (Italian Ryegrass/ 
Ray-grass d'Italie/Italienisches Raygras) 

Lupinus angustifolius L. (Blue Lupin I 
Lupin bleu/Blaue Lupine) 
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1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

ll~e t~gne : nomb~e de ~~ppo~th dem~nd~h ~ux Et~th c~-de44ou4 
2e l~gne : nomb~e de dem~ndeh ~et~~eeh 
3e l~gne : nomb~e de ~~ppoJLth 11.ecuh deh ·Et~th c.i.-deuouh 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenornrnenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 
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1st line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

le~e tigne : nomb~e de dema.ndeh de p~otection I 2e tigne: nomb~e de dema.nde6 d'inhc~iption a.u ca.ta.togue na.tiana.t (da.nh t'Eta.t dema.ndeu~) 

1. Zelle: Anzahl der Sortenschuttanmeldungen I 2. Zelle: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1977, TO JUNE 30, 1978) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU le~ JUILLET 1977 AU 30 JUIN 1978) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1977 BIS ZUM 30. JUNI 1978) 

Requesting State I Netherlands (cont'd) 

Eta;t demattdeuft I Pays-Bas (suite) 

Anfordernder Staat I Niederlande (Forts.) 

Species 
Ehpece 
Art 

Malus domestica Borkh. (Apple/Pommier/Apfel) 

Medicago sativa L. & M. X varia Martyn 
(Lucerne/Luzerne (cultivee et hybride)/ 
Luzerne (Blaue und Bastard-) 

Prunus L. (Cherry/Cerisier/Kirsche) 

Prunus L. (Plum/Prunier/Pflaume) 

Ribes nigrum L. (Black Currant/Cassis/ 
Schwarze Johannisbeere) 

Saintpaulia ionantha H. Wendl. (African 
Violet/Saintpaulia/Usambaraveilchen) 

Trifolium pratense L. (Red Clover/Trefle 
violet/Rotklee) 

Total/Gesamtzahl 
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1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

~~~e (~gne : nombtte de ttappottt¢ demand~¢ aux Etat¢ c~-de¢¢OU¢ 
2e (~gne : nombtte de demande¢ ~et~~ee¢ 
3e l~gne : nomb~e de ~appottt¢ ~e~u¢ de¢ Etat¢ c~-de¢¢0U¢ 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2, Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 
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1st line: number of applications for protection / 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting state) 

lette t~gne : .nombtte de demandeh de ptto:tec;t~on I 2e t~gne : nomb~e de demandeh d'~n6ctt~p;t~o» au catalogue na;t~onat (danh t'E;ta;t demandeu~) 

1. zeile: Anzahl der sortenschu~zanmeldungen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1977, TO JUNE 30, 1978) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS [PERIOVE VU 1e~ JUILLET 1977 AU 30 JUIN 1978) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1977 BIS ZUM 30. JUNI 1978) 

1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 

Total/Gesarntzahl 

Requesting State I Sweden 

Etat demandeu~ I Suede 

Anfordernder Staat I Schweden 

Species 
E~pece 

Art 

Dianthus caryophyllus L. (Carnation/ 
Oeillet/Nelke) 

Fragaria L. (Strawberry/Fraisier/Erdbeere) 

Malus t-1ill. (Apple/Pommier /Apfel) 

Potentilla fruticosa L. (Shrubby Cinquefoil/ 
Potentille ligneuse/Strauchfingerkraut) 

Prunus domestica L. (Plum/Prunier/Pflaume) 

Ribes nigrum L. (Black Currant/Cassis/ 
Schwarze Johannisbeere) 

Rosa L. (Rose/Rosier/Rose) 

Saintpaulia ionantha H. Wendl. (African 
Violet/Saintpaulia/Usambaraveilchen) 

Total/Gesamtzahl 
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3rd line: number of reports received from States hereunder 

~~~e l~gne : nomb~e de ~appo~t4 demande4 aux Etat4 c~-de44ou4 ~"' 2 
2e l~gne : nomb~e de demande4 ~et~~ee4 ~~ § 
3e l~gne : nomb~e de ~appo~t4 ~e~u4 de4 Etat4 c~-de440U4 ~·~ ~ 

1. Zeile: Anzahl der bei .. den untengenannten Staaten angeforderten Berichte lV ~.., ~ 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen > ~ s:: 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 2~ ~ ~ 
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1st line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

1e~e ligne : nomb~e de demande¢ de p~otection I 2e ligne : nomb~e de demande¢ d'in¢c~iption au catalogue national [dan¢ l'Etat demandeu~) 

1. zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldungen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1977, TO JUNE 30, 1973) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 1e~ JUILLET 7977 AU 30 JUIN 7978) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1977 BIS ZUM 30. JUNi 1978) 

Requesting State I United Kingdom 

Etat demandeu~ I Royaume-Uni 

Anfordernder Staat I Vereinigtes Konigreich 

Species 
Etrpece 
Art 

UK 

Agrostis canina L. ssp. canina Hwd (Velvet Bent/ 
Agrostis des chiens/Hundsstraussgras) 

Agrostis stolonifera L. (Creeping Bent/ 
Agrostide stolonif~re/Flechtstraussgras) 

Agrostis tenuis L. (Common Bent/Agrostide commune/ 
Rates Straussgras) 

Alstroemeria L. (Alstroemeria/Alstroem~re/ 
Inkalilie) 

Dianthus caryophyllus L. (Carnation/Oeillet/ 
Nelke) 

Festuca ovina L. (Sheep's Fescue, Hard Fescue/ 
Fetuque ovine, Fetuque durette/Schafschwingel) 

Freesia Klatt (Freesia/Freesie) 

Lupinus L. (Lupin/Lupine) 

Poa pratensis L. (Kentucky Bluegrass/ 
Paturin des pres/Wiesenrispengras) 
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lst line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

J~Ae llgne : nombAe de AappoAta demandla aux Etata cl-deaaoua 
2e llgne : nombAe de demandea AetlAee6 
3e llgne : nombAe de AappoAta Ae~ua dea Etata cl-de660U6 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 
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lst line: number of applications for protection / 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting state)' 

Je~e ligne : nomb~e de d,emande~ de p~otection I 2e ligne: nomb~e de demandea d'inac~iption au catalogue national (dana l'Etat dernandeu~) 

1. zeile: Anzahl der Sortenschutzanrneldungep I 2. Zeile: Anzahl der Anrneldungen zu~ Eintragung in die nationale Liste {im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1977, TO JUNE 30, 1978) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE DE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 1e~ JUILLET 1977 AU 30 JUIN 1978) 

STATISTIK OBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1977 BIS ZUM 30. JUNI 1978) 

1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 

Tota1/Gesamtzah1 

Requesting State 1 United Kingdom (cont'd) 

Etat den:andcu.tt I Royaume-Uni (suite) 

Anfordernder Staat I Vereinigtes Konigreich (Forts.) 

Species 
E.;, pe ce 
Art 

Rosa L. (Rose/Rosier/Rose) 

Secale cereale L. (Rye/Seigle/Roggen) 

Zea mays L. (Maize/Mais/Mais) 

UK .-I 
Ill .-I 
r:: r:: 
0 QJ .,.._ 1::7> 
.... -<> ::: 
Ia "' ::> u --e '0 
-.-1~.-1 

.-I~ QJ 
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0 
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7 
28 

3rd line: number of reports received from States hereunder 

7~4e ligne : nomb4e de Aappo4t~ demandf~ aux Etata ci-dea6ou6 
Ze lia~e : nomb4e de demande6 4etiAie6 
3e li~ne : nomb4e de 4appoAt6 4e;ua de6 Etat6 ci-de660U6 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 
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35 
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Total/Gesamtzahl I I - 1 -j 6 j - l25 l -1 c 1 
-

1 1 1 ~~ - - 0- 0 - 5- * _, 5 

-~~~'"""~~~~~~~~~~~~~~~·~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~·~~~~~~~!~~=~~ ~~=~~ ~~~~~~ ~~=~~~ ~~~~~~ ~~=~~ -~~=~~l~~=~~~J~~~~~~J~~=~~~~.~~~~~.~~~·~ 

1 

1 

Total/Gesamtzahl 62 
2 

40 

6 
0 

12 

39 
7 

31 

68 
11 
63 

279 
4 

52 

454 
24 

198 

1426 
114 
555 

1st line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national lis~ (in the requesting State) 

I~A~ Lig~c , ncmb~c de dcmandc6 dc p~ctcction 2e Lignc : ncmb~e de demandc~ d'in6cAiptio~ au cataLogue nat~cnaL Ida~~ L'Etat dcmand~u~) 

1. Zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldungen / 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 

0 
M 
I 

"' 0 
I 

co 
r-
0\ 
...... 

--

c 

""' C> 
<:: 

2: 

"" s 
i> 
(<o 

"" <'-> 
<'-> 

"" ;, 

2: 
Q 

"' C> 

"" 



1 

1 

STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU le4 JUILLET 1918 AU 30 JUIN 1919) 

STATISTIK UBER DEN AUSTAUSCH VON PRUFUNGSBERICHTEN (FUR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

Requesting State I Belgium 

U:at demandeuJt I Belgi<jue 

Anfordernder Staat I Belgien 

Species 
Eapec.e 
Art 

Festuca rubra L. (Red Fescue/Fetuque rouge/ 
Rotschwingel) 

Fragaria L. (Strawberry/Fraisier/Erdbeere) 

Lolium X hybridum Hausskn. (Hybrid Ryegrass/ 
Ray-grass hybride/Oldenburgisches Weidel­
gras) 

Lolium perenne L. (Perennial Ryegrass/ 
Ray-grass anglais/Deutsches Weidelgras) 

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex 
Farwell (Tomato/Tomate) 

Malus Mill. (Apple/Pommier/Apfel) 

Phaseolus vulgaris L. (French Bean/Haricot/ 
Gartenbohne) 

Phleum pratense L. (Timothy/Fleole des pres/ 
Wiesenlieschgras) 
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5 
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1 

lst line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

7~4! llgne : nomb4e de 4appo4ta demandla aux Etat6 cl-de66ou6 
2e llgne : nomb4e de demandea 4etl4ee6 
3e !lgne : nomb4e de 4appo4t6 4ecu6 de6 Etat6 cl-de660U6 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenornmenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 

B CH 
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0 
l 
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lst line: number of applications for protection / 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting state) 

Ieite llgne : nombJte de demandia de p4otec.tlon I 2e llgne : nombJte de demandea d'lnac.Jtlptlon au catalogue national (dana l'Etat deman:zu4 ) 

l. Zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldungen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im ·anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS IPERIOVE VU le4 JUILLET 1978 AU 30 JUIN 

STATISTIK OBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. 

1979) 
79 79) 
JUNI 1979) 

lst line: number of reports requested from States hereunder Tota1/Gesamtzah1 
2nd line: number of requests withdrawn Requesting State Belgium (cont'd) Jrd line: number of reports received from States hereunder 0 

'tl Q) +' 
E.ta.t de.mande.u4 Belgique (suite) B I~JLe U.gne : nombJLe de 1Lappollt4 demande4 aux Etato ci-deuouo 0<>1 +' 

.-4 Ze v:.gne nombJLe de demandeo JLetiJLeeo ..-1"1::1 s::: 0> Ill 
Ill .-4 

: 
~ 0 s::: s::: ..-! 

s::: s::: 3e l.<.gne : nombJLe de ILappoJLto lle~u.o deo Etato ci-deHOUI> Q)·~ Ill ..-! ..Q Anfordernder Staat Belgien (Forts.) 0 QJ c.~ s::: s::: ~ 
..-!- 0> 1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte ..,. Q) s::: <:1 s::: 
+J.qS::: Q)Q...qO> ..-! s::: 
Ill <>) ::1 2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen > ~ s::: 0>~ ..-! 
{) "1::1 'tl 3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte O<:l.qQI QJ~O> 

Species ..-!S:.-4 ..Q ..... .q..Q ..Q .0 Q) 
.-I<:IQJ Ill <>) 0 .,.Ill 

E~pec.e a.sa ~"1::1 +' s-.:s 
0.<>1 ~ ~ ' ~..-~ 0 s Art <I:P<I: B CH D OK F I NL s UK ZA 0 o·~:::l Ql ~ ::1 0 

..... Q.. <.J ..... t<l 11-4"1::1 > 

(Pea/Pois/Erbse) 4 - 0 - 2 - 4 - - - 6 14 Pisum sativum L. 
0 - 0 - 0 - 0 - - - 0 0 

1 - 0 - 0 - - - 1 8 

Poa pratensis L. (Kentucky B1uegrass/Paturin 0 - - - - - 0 - - - 0 9 
des pr§s/Wiesenrispengras) 2 - - - - - 1 - - - 1 2 

- - - - - 2 - - - 2 7 

Populus L. (Poplar/Peup1ier/Pappe1) 0 * - - - - - - - - - - l3 
0 - - - - - - - - - - 0 

- - - - - - - - - - 0 

Rosa L. (Rose/Rosier/Rose) 37 - 8 - 9 - - - - - 17 18 
- 0 - 0 - - - - - 0 0 
- 8 - 8 - - - - - 16 16 

Seca1e cerea1e L. (Rye/Seig1e/Roggen) - - - - - - - - - - - l 
- - - - - - - - - - 0 
- - - - - - - - - - l 

Tota1/Gesamtzahl - ll - 14 - 10 - 3 - 38 105 
* - 0 - l - 2 - 0 - 3 5 

- 10 - 8 - 23 - 3 - 44 70 

------- -----

lst line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the reques~ing State) 

le4e tigl'!e : nomb4e de. demande~ de p4o.tec..tion I 2e tigne : nomb4e de demande~ d'in~c.4ip.tion au c.a.tatagu.e na.tionat !dan~ t'E.ta.t de.ma>eie.u4) 

1. Zeile: Anzahl der Sortens~hutzanmeldungen I 2. Zeile: Anzahl der,Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY l, 1978, TO JUNE 30, 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 1e~ JUILLET 1978 AU 30 JUIN 

STATISTIK OBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. 

Requesting State I Switzerland 

U:at demand eu~ I Suisse CH 1.-< 
Ill .-< 
10: I': 

lst line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

~~~e t~gne : nomb~e de ~appo~t6 demande6 aux Etat6 ci-de660u6 
2e ligne : nomb~e de demande6 ~eti~ee6 
3e ligne : nomb~e de ~appo~t6 ~e;u6 de• Etat6 ci-de660U6 

1979) 
1979) 
JUNI 1979) 

Anfordernder Staat I Schweiz 0 QJ 
..-4- 0> 
4-1 .., I': 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 

Total/Gesamtzahl 
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'1j QJ 4-1 
0"" 4-1 

..-1-.::1 I': 0> Ill 
1-< 0 I': 10: ..-1 
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2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 

> ::j 10: 
0 <:! .., QJ QJ ::j 0> "' 

Species 
E~opece 

Art 

Lolium spec. (Ryegrass/Ray-grass/Weidelgras) 

..-4S::.-< 

.-l <:! QJ 
o. e a 
0. <>).:: 
~""' ~ 

0 

Malus domestica Borkh. (Apple/Pommier/Apfel) I 1 

Trifolium pratense L. (Red Clover/Trefle violet/ I 0 
Rotklee) 

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol. 
(Soft Wheat/BlA tendre/Weichweizen) 

Zea mays L. (Maize/Mais/Mais) 

Total/Gesamtzahl 
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23 29 

0 - - - 0 0 
2 - - - 15 18 

lst line: number of applications for protection / 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

1e~e ligne.: nomb~e de demande~ de p~otection I 2e ligne : nomb~e de demandea d'inac~iption au catalogue national (dana l'Etat demandeu~) 

1. Zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldungen / 2. Zelle: Anzahl der Anrneldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im ?nford~r~den Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 1e~ JUILLET 1978 AU 30 JUIN 1979) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

Requesting State I Federal Republic of Germany 

Etat demandeu~ I Republique federale d'Allemagne 

Anfordernder Staat I Bundesrepublik Deutschland 

Species 
Ehpec.e 
Art 

Agrostis tenuis Sibth. (Common Bent/ 
Agrostide commune/Rates Straussgras) 

Alstroemeria-Hybrids (Alstroemeria/ 
Alstroemere/Inkalilie) 

Anthurium Schott (Anthurium/Flamingoblume) 

Brassica rapa L. emend. Metzg. var. rapa 
(Turnip/Navet/Herbstrlibe) 

Capsicum annuum L. (Sweet Pepper/Poivron/ 
Paprika) 

D 

Chrysanthemum-Indicum-Hybrids (Chrysanthemum/ 
Chrysantheme/Chrysantheme) 

Cymbidium Sw. (Cymbidium/Cymbidie) 

Dianthus-Caryophyllus-Hybrids (Carnation/ 
Oeillet/Nelke) 

Euphorbia fulgens Karw. (Euphorbia fulgens/ 
Euphorbe/Korallenranke) 
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1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

1~4e llgne : nomb4e de 4appo4t~ demandl~ aux Etat~ cl-de~~oua 
Ze llgne : nomb4e de demandea 4etl4eea 
3e llgne : nomb~e de ~appo4ta ~e;u~ dea Etata cl-deaaoua 

l. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 
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lst line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

1e~e t~gne : nornb~e qe dernande6 de p~oteet~on I 2e t~gne : nomb~e de demande6 d'~n6c.~~pt~on au catalogue nat~onat (dan6 t'Etat dema~ieu~) 

1. zeile: Anzahl der sortenschutzanmeld~ngen I 2. Zei1e: Anzahl der Anmeldungen. zur Eintragung in die nationale Liste (im anforderncen Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU le~ JUILLET 1918 AU 30 JUIN 1979\ 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

lst line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 

Total/Gesamtzahl 

Requesting State 

Etat demandeuA 

Anfordernder Staat 

Federal Republic of Germany (cont'd) 

Rcpublique federale d'Allernagne (suite) 

Bundesrepublik Deutschland (Forts.) 

Species 
El>pec.e 
Art 

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch 
(Poinsettia/Weihnachtsstern) 

Freesia-Hybrids (Freesia/Freesie) 

Gerbera L. (Gerbera) 

Glycine max (L.) Merrill (Soya Bean/Soja/ 
Sojabohne) 

Helianthus annuus L. (Common Sunflower/ 
Tournesol/Sonnenblume) 

Hydrangea L. (Hydrangea/Hortensia/Hortensie) 

Juniperus L. (Juniper /Genevr ier /1•1acholder) 

Linum usitatissimum L. (Flax, Linseed/ 
Lin/Lein) 

Malus Mill. (Apple/Pommier/Apfel) 
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3rd line: number of reports received from States hereunder 

~~~e t~gne : nomb~e de ~appo~to demand~& aux Etato c~-de&&ou& ~ ~ 2 
Ze l~gne : nomb~e de demandeo ~et~~le& ~~ § 
3e ligne : nomblte de ,tappoltto Jte<;uo de& Etat& c.~-de&&ou& 8,·~ ~ 

l. Zeile: Anzahl der bei __ den untengenannten Staaten angeforderten Berichte QJ ~.., ~ 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenomrnenen Anforderungen > ~ t::: 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 2~ ~ ~ 
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3 

16 

13 
0 

13 
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0 
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0 
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l 
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0 
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1st line: number of applications for protection / 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

ll~e llgne : nomb~e de demandea de p~ote~tlon I 2e llgne : namb~e de demandea d'lnac.~lption au catalogue national (dan6 l'Etat demanizu~) 

1. Zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldungen / 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU le~ JUILLET 1918 AU 30 JUIN 7979) 

STATISTIK UBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FUR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

Requesting State 

Etat demandeu.tr. 

Anfordernder Staat 

Federal Republic of Germany (cont'd) 

Republique federale d'Allemab'Tle (suite) D 

Bundesrepublik Deutschland (Forl•.) 

Species 
Ehpece 
Art 

Medicago 1upulina L. (Black Medick, Yellow 
Trefoil/Luzerne 1upuline, Minette/Gelbklee, 
Hopfenklee) 

Prunus aviurn L. (Sweet Cherry/Cerisier 
(cerises douces)/Susskirsche) 

Prunus cerasus L. (Sour Cherry/Cerisier 
(cerises acides)/Sauerkirsche) 

Streptocarpus Lindl. (Streptocarpus/ 
Drehfrucht) 

Thuja L. (Thuya/Lebensbaurn) 

Trifolium pratense L. (Red Clover/Tr~fle 
violet/Rotklee) 

.--1 
<II .--1 
a a 
0 QJ 
..-t- ljl 

"'"' "" a I'll<>) ::I 
u "l:j '0 
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.--I~QJ 
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0 
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0 

5 

1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

I~Ae llgne : nombAe de AappoAta demandla aux Etata cl-deaaoua 
Ze llgne : nombAe de demandea AetlAee• 
3e llgne : nombAe de AappoAta Ae;ua dea Etata cl-deaaoua 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenomrnenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 
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--------------------------------------+-----+----+----+----1----1----1-----r--~r----+- --;----~------~r--

Total/Gesarntzahl 

* 
8 
2 
5 

2 
l 
0 

76 
l 

19 

33 
0 

46 

119 
4 

70 

434 
20 

195 

lst line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the reques~ing State) 

leAe ligne : nombAe de demande6 de pAotection I 2e ligne : nombAe de demande6 d'in6c~iption au catalogue national (dan6 l'Etat demani~u~) 

1. Zeile: Anzahl der Sortenschutzanrneldu~gen I 2. Zeile: Anzahl der Anrneldungen zur Eintragung in die nationale Liste (irn anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS [PERIOVE VU 1e~ JUILLET 1978 AU 30 JUIN 1979) 

STATISTIK UBER DEN AUSTAUSCH VON PRUFUNGSBERICHTEN (FUR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 

Total/Gesamtzahl 

Requesting State I Denmark 

E.ta..t dema.ndeu~ I Danernark 

Anfordernder Staat I Diinemark 

Species 
E6pec.e 
Art 

Alstroemeria L. (Alstroemeria/Alstroemere/ 
Inkalilie) 

Begonia-Elatior-Hybrids (Elatior Begonia/ 
Begonia clatior/Elatior-Begonie) 

Brassica rapa L. emend. Metzg. var. rapa 
(Turnip/~avet/Herbstrube, Mairube) 

Chrysanthomur,1 spp. (Chrysanthemum/Chrysantheme/ 
Chrysantheme) 

Fragaria ananassa Duch. (Strawberry/Fraisier/ 
Erdbeere) 

Freesia Klatt (Freesia/Freesie) 

Hordeum vulgare L. (Barley/Orge/Gerste) 

Phaseolus vulgaris L. (French Bean/Haricot/ 
Gartenbohne) 

Rosa L. (Rose/Rosier/Rose) 

DK 
rl 

Ul rl 
s:: s:: 
0 Q) 
...t~ 0> 
+J.qS:: 
Ill "' ::1 u""' '"Cl 
...tS!ri 
rl <l Q) 
o. E e 
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0 

2 
0 

17 

0 
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0 

23 
24 

l 
0 

4 

3rd line: number of reports received from States hereunder 

l~~e t~gne : nomb~e de ~appo~to demand~& aux Etato c~-deooouo ~"' ~ 
Ze t~gne : nomb~e de demandeo ~et~~eeo ~-;:: § 
3e ligne : nomb~e de ~appo~to ~e~uo de& Etato c~-deooouo &·~ ~ 

1. Zeile: Anzahl der bei __ den untengenannten Staaten angeforderten Berichte QJ ~-<> ~ 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen > ::1 s:: 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte ~~ ~ ~ 
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lst line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the reques~ing State) 

1e~e llgne : nomb~e de dema.ndeh de p~o.tec..tlon I 2e ligne : nomb~e de dema.ndeh d'lvthc.~lp.tlon a.u c.a..ta.logue na..tlona.l [da.n6 l'E.ta..t dema..:ieu~) 

1. Zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldvngen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernc~n Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS [PERJOVE VU 7e~ JUILLET 7978 AU 30 JUIN 7979) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

lst line: number of reports requested from States hereunder Total/Gesamtzah1 

Requesting State (cont'd) 
2nd line: number of requests withdrawn 

Denmark 3rd line: number of reports received from States hereunder 0 
"0 Q) ~ 

Etat demandeutc Danemark (suite) DK 
1 ~Jte U.grte : rtombJte de. 1tappo1tt~ de.martde~ a~x Etat~ d.-de.~~ a~~ 0<:>1 ~ 

Ol ...... 2e l.Cgrte : nombJte. de. de.mande.~ Jte.tiJtee.~ ..-t"t:! 1::: Ol 

Ol ...... 1-< 0 1::: 1::: ..-t 

1::: 1::: 3e l.Cgrte : nombJte. de. 1tappo1tt~ Jte~~~ de.~ Etat~ c.t- de.H o ~~ Q)'-/ Ill ..-t ..0 
Anfordernder Staat Diinemark (Forts.) 0 Q) 0."' 1::: 1::: ::1 

..-t- Ol l. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte "" Q) 1::: <:1 1::: 

~-<>!::: Q) 0.. .q tTo ..-t 1::: 
Ill <:>) ::I 2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen > ::1 1::: Ol ..... ..-t 

u -o "0 3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 0<:1-qal <ll::IOl 

Species ..-tS:.--1 ..0"-'-<>..0 ..0 ..0 <1l 
.--1<$<1) Ill <:>) 0 ""'III 

Et.pec.e O.E2 "'-o ~ s-o 
0.<>1 1-< ::1 ' 1-<..-t 

0 " Art 4!<;:>4! B CH D DK F I NL s UK ZA 0 o·-1::::1 <1l 1-< ::1 0 
~ Sl..Uli-1 N .... -o > 

Saintpaulia ionantha H. Wend!. (African Violet/ 0 - - 0 - - - - - - 0 10 
Saintpaulia/Usambaraveilchen) - - 0 - - - - - - 0 0 

- - 3 - - - - - - 3 9 

Scorzonera hispanica L. (Black Salsify/ l - - - - - 1 - - - 1 1 
Scorsonere/Schwarzwurzel) 0 - - - - - 0 - - - 0 0 

- - - - - l - - - 1 1 

Solanum tuberosum L. (Potato/Pomme de terre/ 4 - - - * - - 3 - - - 3 5 
Kartoffel) 2 - - - - - 0 - - - 0 0 

- - - - - 0 - - - 0 0 

Tulipa L. (Tulip/Tulipe/Tulpe) 0 - - - - - 2 - - - 2 2 
- - - - - 0 - - - 0 0 
- - - - - 0 - - - 0 0 

Zea mays L. (Maize/Mais/Mais) 0 - - 1 - - - - - - l 1 
13 - - 0 - - - - - - 0 0 

- - l - - - - - - l 1 

Total/Gesamtzahl - - 7 - - 12 - 6 - 25 157 
- - 0 * - - 0 - l - 1 3 
- - 15 - - 6 - 3 - 29 75 

lst line: number of applications for protection / 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

7e~e t~gne : nomb~e de demande~ de p~otec.t~on I Ze l~gne : nomb~e de demande~ d'~n~c.~~pt~on au c.atalogue nat~onat (dan~ t'Etat dema.~ieu~) 

1. zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldupgen / 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen.zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATZSTZQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS {PERZOVE VU le~ JUZLLET 1978 AU 30 JUIN 7979) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 19i8 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 

Total/Gesamtzahl 

Requesting State I France 

E.ta.t demartdeu~ I France 

Anfordernder Staat I l<'rankreich 

Species 
E.-.pece 
Art 

Begonia-Elatior-Hybrids (Elatior Begonia/ 
Begonia elatior/Elatior-Begonie) 

Chrysanthemum L. (Chrysanthemum/Chrysantheme/ 
Chrysantheme) 

Gerbera L. (Gerbera) 

Gladiolus L. (Gladiolus/Glaieul/Gladiole) 

Lolium perenne L. (Perennial Ryegrass/ 
Ray-grass anglais/Deutsches Weidelgras) 

Malus domestica Borkh. (Apple/Pommier/Apfel) 

Malus Mill. (Flowering Crab/Pommier ornemental/ 
Zierapfel) 

Orchidaceae Juss. (Orchids/Orchidees/Orchideen) 

F ..... 
Dl ..... 
s::: s::: 
0 QJ 
..-4- 0'1 
.j.J.qS::: 

"'""::I u., '0 
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3rd line: number of reports received from States hereunder 

~~~e llgne : nomb~e de ~~ppo~~a dem~nd~a ~u~ E~~~a ci-deaaoua ~"" ~ 
2e llgne : nomb~e de dem~ndea ~e~i~eea ~~ a 
3e .tlgtte : nornb~e de ~~ppo~~a ~ecua dea E~~~a ci-deaaoua 8,'~ ~ 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte QJ ~.q ~ 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen > ~ S::: 

3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte ~~ ~ ~ 
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lst line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

leke l~grte : rtamb~e de demartdea de pko.tee.t~ort I 2e l~grte : rtamb~e de demartdea d'~rtac~~p.t~art au catalogue rta.t~ortal {dart6 l'E.ta.t dema.:deuk) 

1. Zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldupgen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen.zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 7e~ JUILLET 1918 AU 30 JUIN 7979) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

Requesting State I France (cont'd) 

U:at demandeu.Jt I France (suite) 

Anfordernder Staat I Frankreich (Forts.) 

Species 
Ehpece 
Art 

Poa pratensis L. (Kentucky Bluegrass/ 
Paturin des pres/Wiesenrispengras) 

Saintpaulia ionantha H. Wendl. (African 
Violet/Saintpaulia/Usambaraveilchen) 

Secale cereale L. (Rye/Seigle/Roggen) 

Solanum tuberosum L. (Potato/Pomme de terre/ 
Kartoffel) 

Total/Gesamtzahl 

F H 
en H 
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lst line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

~~~e tlgne : nomb~e de ~appo~~~ demandla au.x E~a~a cl-deaaoua 
Ze tlgne : nomb~e de demandea ~e~l~eea 
3e tlgne : nomb~e de ~appo~~~ ~e~ua dea Etata ci-deaaoua 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 
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lst line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

le!te ligne : nomb!te de demande6 de p~otection I 2e ligne : nombJte de demande6 d'in6c~iption au. catalogue national (dan6 l'Etat demandeu.~) 

1. Zeile: Anzahl der Sortensc~utzanmeldungen I 2. Zeile: Anzahl der ~nmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS {PERIOVE VU 7e4 JUILLET 1918 AU 30 JUIN 7979) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

lst line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 

Total/Gesamtzahl 

Requesting State I Netherlands 

E.ta..t dema.ndeu!t I Pays-Bas 

Anf order nder Staat I Niederlande 

Species 
E~>pec.e 
Art 

NL 

Apium graveolens L. var. rapaceum (Mill.) Gaud. 
(Celeriac/C€leri-rave/Knollensellerie) 

Begonia-Elatior-Hybrids (Elatior Begonia/ 
Blgonia elatior/Elatior-Begonie) 

Brassica oleracea L. var. gongylodes L. 
(Kohlrabi/Chou-rave/Kohlrabi) 

Chrysanthemum morifolium Ramat. (Chrysanthemum/ 
Chrysantheme/Chrysantheme) 

Euphorbia fulgens Karw. (Euphorbia fulgens/ 
Euphorbe/Korallenranke) 

Euphorbia pulcherrima W.i.lld. ex Klotzsch 
(Poinsettia/Weihnachtsstern) 

Fragaria L. (Strawberry/Fraisier/Erdbeere) 

Lolium multiflorum Lam. (Italian Ryegrass/ 
Ray-grass d'Italie/Italienisches Raygras) 

Lupinus angustifolius L. (Blue Lupin/Lupin bleu/ 
Blaue Lupine) 
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s:: s:: 
0 QJ 
~- 1J'I 
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3rd line: number of reports received from States hereunder 

1~4e tigne : nomb4e de 4appo4t6 demand~• au~ Etata ci-deaaou6 ! ,. 2 
2e tigne : nomb4e de demande.l 4eti4eea ";:! "'g § 
3e ligne : nomb4e de 4appo4t6 4e~ua dea Etata ci-deuoua 8,"~ ~ 

1. Zeile: Anzahl der be! den untengenannten Staaten angeforderten Berichte QJ ~ ~ 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen > ~ S:: 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte ~~ ~ ~ 

B CH D 

2 
0 
0 

4 
0 
6 

2 
0 
0 

1 
0 
0 

DK 

2 
0 
7 

0 
2 
7 

F I NL s 

I I rd a)Q 

UK 

51 
16 
14 

10 
2 
0 

ZA 

~ "'d ..j.l 
1-<::ir 1-<..-1 
0 o·-l:::l Ql 

OW Q.<JOW"" 

2 
0 
0 

4 
0 
6 

2 
0 
0 

51 
16 
14 

2 
0 
7 

0 
2 
7 

1 
0 
0 

10 
2 
0 

0 
.j.l 

1J'I Ill s:: ~ 
~ .Q 
s:: ::i 
s:: <:$ s:: 0 
~ s:: ,.., 
IJ'I ..... ~ I 
Ql ::i 1J'I ID 
.Q-O QJ 0 

""Ill I 
fi"'d "' o a ..... 
"'::i 0 "' 

OW"'d > r-1 

6 
0 
2 

29 
4 

18 

2 
0 
0 

380 
58 

164 

12 
0 

10 

41 
5 

36 

7 
0 
0 

42 
2 
5 

1 
0 
1 

1st line: number of applications for protection I 2nd line: _number of applications for inclusion in the national list (in the reque,sting State) 

7eJte t~gne : nomb4e de dema.nde6 de p4o.tec..t~on I 2e ·e~gne : nomb4e de dema.nde6 d'~n6c.4~p.t~on a.u c.a..ta.togue na..t~ona.t (da.n6 t'E.ta..t dema:ndeuJt) 

1. zeile: Anzahl der sortenschutzanmeldungen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordern:den Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 1e~ JUILLET 7978 AU 30 JUIN 7979) 

STATISTIK OBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

Requesting State I Netherlands (cont'd) 

t~a~ demandettfL I Pays-Ras (wite) 

Anfordernder Staat I Niederlande (Forts.) 

Species 
E~peee 

Art 

Malus dornestica Borkh. (Apple/ Pommier /Apfel) 

Medicago sativa L. & M. X varia Martyn 
(Lucerne/Luzerne (cultivee et hybride)/ 
Luzerne (Blaue und Bastard-) 

Prunus L. (Cherry/Cerisier/Kirsche) 

Prunus L. (Plurn/Prunier/Pflaurne) 

Ribes nigrum L. (Black Currant/Cassis/ 
Schwarze Johannisbeere) 

Ribes sylvestre (Lam.) Mert. & W. Koch 
(Red Currant/Groseillier rouge/Rote 
Johannisbeere) 

Rosa L. (Rose/Rosier/Rose) 

Saintpaulia ionantha H. Wendl. (African 
Violet/Saintpaulia/Usambaraveilchen) 

Salix L. (Willow/Saule/Weide) 

Nl. ..-; 
<1l ..-; 
~ ~ 
0 Q) 
...-~~ 0> 
.j.J..., ~ 

"'<» ::l 
U't:l "Cl 

.,.-45;!..--l 

..-; <::! Q) 

O..ES 
0..<>1~ 
<I;~ <I; 

2 

l 

0 

0 

0 

0 

l 

8 

l 

lst line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

J!~e ligne : nomb~e de ~appo~ta demandl6 aux Etat6 ci-de66ou6 
2e ligne : nomb~e de demande6 ~eti~ee6 
3e ligne : nomb~e de ~appo~t6 ~ecu6 dea Etat6 ci-deaaou6 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 

B CH D 

l 
0 
0 

8 
2 

20 

l 
0 
0 

DK 

l 
0 
l 

0 
0 
l 

F I NL s 

,_ 

UK 

4 

l 
2 

0 
2 
0 

0· 
0 
l 

l 
0 
0 

ZA 

Total/Gesamtzah1 

"Cl Q) 
0<» .j.J 

..-4't:l ~ 
1-< a ~ 

Q)•-< "' 
0..~ ~ 

""' Q) Q)Q__..qtJl 

> ::! ~ 
0 <::! .., Q) 
.o .... ...,.o 
"' <» 0 

~'t:l .j.J 
~::1· ~~ 
0 a·-<:::l Q) 

4-< Q__ <J 4-< N 

4 
l 
2 

l 
2 
l 

0 
0 
l 

0 
0 
l 

l 
0 
0 

l 
0 
0 

8 
2 

20 

l 
0 
0 

0 
.j.J 

0> <1l 
~ ..-4 

..-4 .0 
~ ::! 
~ <::! ~ 0 

..-4 ~ "' 0>...,. ..-4 I 
Q) ::! 0> 1.0 
.o-n Q) 0 

""IIl I 
S't:l "' 0 s r--
1-<::! 0 "' 
4-<'t:l > ..--< 

18 
l 
9 

5 
2 
l 

l 
0 
l 

l 
0 
l 

l 
l 
0 

l 
0 
0 

l 
0 
0 

48 
6 

39 

l 
0 

_Q_ 

lst line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

7e~e tigne : nomb~e de demande6 de p!Lo~ec_tion I 2e tig~te : nomb~e de demande6 d'in6e!Lip~ion au catalogue national (dan6 l'Eta~ demandeu~) 

1. Zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldu~gen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU le~ JUILLET 7918 AU 30 JUIN 7919) 

STATISTIK UBER DEN AUSTAUSCH VON PRUFUNGSBERICHTEN (FUR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

lst line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 

Total/Gesamtzahl 

Requesting State I Netherlands (cont'tl) 

U:at de.mandetUt I Pap-Bas (suite) 

Anfordernder Staat I Nietlerlarule (Forts.) 

Sccale cereale L. 

Species 
E!>pec.e 
Art 

(Rye/Seigle/Roggen) 

Solanum tuberosum L. (Potato/Pomme de terre/ 
Kartoffel) 

Trifolium pratense L. (Red Clover/Trefle 
violet/Rotklee) 

Total/Gesamtzahl 

NL 

I 

I 

I 

I 

rl 
Ul rl 
10: 10: 
0 Q) 
~~ 0> 
+l.qJ:: 

"' "" ::l u -o 'tl 
~S::rl 
rl<:;Q) 
P.ES 
P.<»IO: 
_,;p..; 

2 

l 

0 

I 

I 

I 

I 

3rd line: number of reports received from States hereunder 

Jl~e tigne : nomb~e de ~appo~t~ demandla aux Elata ci-deaaoua 
2e ligne : nomb~e de demandea ~eti~lea 
3e ligne : nomb~e de ~appo~t• ~e~ua dea Elata ci-deaaoua 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 

B CH D DK F I NL s UK ZA 

- I - I 2 - - - - - -
- - 0 - - - - - -
- - l - - - - - -

-

I 
-

I 
l - - - * - - -

- - 0 - - - - - -
- - l - - - - - -

- - - - - - - - -
- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - 22 3 - - - 66 -
- - 2 2 - - * - 21 -

- - 28 16 - - - 17 -

0 
'tl Q) .... 
0 "" .... 
~-a 10: 0> Ul 
1-< 0 10: 10: ~ 

w·-< "' ~ .0 
P.'<' 10: 10: ::l 

""' Q) 10: .,; 10: 
Q) Q...., 0> ..; 10: 
> ::l 10: 0>"'~ 
0 .,; .., Q) Ql::lO> 
.o.,.,..,.Q .0 ..a Q) 

"' "" 0 
>oJPl 

'<'-a .... s-o 
1-< ::l I 1-<~ 0 s 
0 o·-<:::l QJ 1-< ::l 0 
.._.Q..d~N ..... -o > 

2 2 
0 0 
l 1 

l 1 
0 0 
l l 

- 4 
- 0 
- 2 

91 604 
25 79 
61 291 

lst line: number of applications for protection / 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting state) 

le~e llgne : nomb~e de demande6 de p~otec.tlon I 2e llgne : nomb~e de demande6 d'ln~c.~lptlon au c.atalogue national (dan6 l'Etat demandzu~) 

1. Zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldungen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordern~en Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STAT1ST1QUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU le~ JUILLET 1~18 AU 30 JUIN 1919) . 

STATISTIK OBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979} 

lst line: number of reports requested from States hereunder Total/Gesamtzahl 

Requesting·State Sweden 
2nd line: number of requests withdrawn .. 

3rd line: number of reports received from States hereunder 0 
'0 Ql .j.J 

Eta.t dema.ndeult. Suede s T~ll.e Hgne : nambll.e de ll.appoll.t4 demand~4 aux Etat4 c~-de440U4 0 <>) .j.J .,.. Ill 
r-l 2e l-i.gne : nomb11.e de demande4 11.et-i.11.ee4 ..-1'"1::1 s::: 

~I Ill r-l "'0 s::: s::: ..... 
s::: s::: 3e l-i.gne : nomb11.e de 11.appo11.t4 11.ecu4 de4 Etat4 ci-de440U4 QI•.,O Ill ..... ,Q 

Anfordernder Staat Schweden 0 Ql llo"" s::: s:::"' .,..._ .,.. l. Zeile: Anzahl der be! den untengenannten Staaten angeforderten Berichte "" Ql s::: tl s::: 
.j.J.qS::: Ql Q. .q .,.. ..... s::: .,.. .......... I Ill <>) ::l 2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen > "'s::: 
0'"1::1 '0 3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte Qtf.qQI Ql "' O't ID 

Species ..-IS::r-l ,Q'-J.q,Q ,Q .Q Ql 

r-lt!QI Ill <>) 0 ""Ill 
E~pece DoE! ""'"1::1 .j.J E!'"t:l 

Art llo<>l j.<"' I l-<..-1 o a 
o(~ B CH D DK F I NL s UK ZA 0 o·.,O:::l Ql ~-<"'O 

... Q.cJ ... t<l ... '"1::1 > 

Alstroemeria L. (Alstroemeria/Alstroemere/ - - - - - - 3 - - 3 3 

Inkalilie} - - - - - - 0 - - 0 0 
- - - - - - 3 - - 3 3 

Chrysanthemum spp. (Chrysanthemum/ 10 - - - - - - - 18 - 18 18 
Chrysantheme/Chrysantheme) - - - - - - - 0 - 0 0 

- - - - - - - 0 - 0 0 

Dianthus caryophyllus L. (Carnation/ - - - - - - - - - - 5 
Oeillet/Nelke) - - - - - - - - - - 0 

- - - - - - - - - - 5 

Fragaria L. (Strawberry/Fraisier/Erdbeere) - - - - 0 - - - - 0 4 
- - - - 0 - - - - 0 0 
- - - - 2 - - - - 2 3 

Malus Mill. (Apple/Pommier/Apfel) - - - - - - - * 0 - 0 6 
- - - - - - - 1 - 1 3 
- - - - - - - 1 - 1 1 

Potentilla fruticosa L. (Shrubby Cinquefoil/ - - - - - - - - - - 1 
Potentille ligneuse/Strauchfingerkraut) - - - - - - - - - - 0 

- - - - - - - - - - 1 

Prunus domestica L. (Plum/Prunier/Pflaume) - - - - - - - - - - 3 
- - - - - - - - - - 0 
- - - - - - - - - - 1 

Ribes nigrum L. (Black Currant/Cassis/ - - 0 - - - - - - 0 3 
Schwarze Johannisbeere) - - a - - - - - - 0 0 

- - 1 - - - - - - 1 1 

Rosa spp. (Rose/Rosier/Rose) 5 - - 2 - 0 - 4 - - 6 62 
- - 0 - 0 - 0 - - 0 1 
- - 2 - ·s - 0 - - 7 52 

--·--
_L_ 

1st line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

Ieite t~gne.: nombJt.e de dema.nde¢ de p!t.otection I 2e tigne: nombJt.e de dema.nde6 d'in6cJt.iption a.u ca.ta.togue na.tiona.t (da.n6 t'Eta.t demanieuJt.) 

1. zeile: Anzahl der Sortensc~utzanmeldungen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfordernden Staat} 
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Requesting State 

Eta.t demandeu~ 

Anfordernder Staat 

STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 7e~ JUILLET 7978 AU 30 JUIN 7979\ 

STATISTIK UBER DEN AUSTAUSCH VON PRUFUNGSBERICHTEN (FUR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

Sweden (cont'd) 

Suede (suite) 

Schweden (Forts.) 

Species 
E6pece 
Art 

s .-i 
Ill ..-I 
s:: s:: 
0 Q) 
..-f- tl\ ..,..,s:;: 
Ill <>I ::1 u.., '0 
..-fS:..-1 
.-ii::IQ) 
P.EEl 
p. <>I .::: 
.(~.( 

1st line: number of reports requested from States hereunder 
2nd line: number of requests withdrawn 
3rd line: number of reports received from States hereunder 

1~4e llg~e : nomb4e de 4appa4t6 dema~d~• aux Etata cl-de660u6 
2e tlg~e : ~omb4e de dema~dea 4etl4eea 
3e tig~e : ~omb4e de 4appa4t6 4e;ua dea Etata cl-deaaoua 

1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte 
2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen 
3. Zcile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte 

B CH D OK F I NL s UK ZA 

Total/Gesamtzahl 

'0 Q) 
0<>1 ~ 

..-f'"t:l s:: "'0 s:: 
Q) ·~ Ill 
p.""' s:: ,., Q) 
Q)Q...qtl\ 
> ::1 s:: 
0 1::1 .., Q) 
.Q<>.J.q.Q 
Ill <>I 0 

<"t:S ~ 
l-<::11 1-<..-f 
0 o·~:::l CU 
.,_.Q..u.,_....., 

0 
~ 

tl\ Ill s:: .,..f 

'" .Q s:: ::1 s:: 1::1 s:: 0 
'" s:: ..... 
tJ>~ ..-f I 
cu ::1 tl\ \0 
.Q..O Ql 0 

"" Ill I 
El""' "' o e ..... 
... ::1 0 "' ..... .., > ..-I 

Saintpaulia ionanthd H. Wendl. (African 
Violet/Saintpaulia/Usambaraveilchen) :I: I: I :1: I: I: I* I: I: I: 

2 
0 
0 

Total/Gesamtzahl 2 
0 
3 

0 
0 
7 

7 
0 
3 

* 
18 

1 
1 

27 
1 

14 

107 
4 

67 

lst line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the requesting State) 

le~e llgne·: nomb~e de demandi~ de p~otec.tlon I 2e llgne : nomb~e de demande~ d'lnac~lp.tlon au catalogue na.tlonal (dan~ l'Eta.t demandeu~) 

1. Zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldungen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im.anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 1e~ JUILLET 1978 AU 30 JU1N 1979) 

STATISTIK OBER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

1st line: number of reports requested from States hereunder Tota1/Gesamtzah1 

Requesting State 
2nd line: number of requests withdrawn 

United Kingdom 3rd line: number of reports received from States hereunder 0 
'tl Q) .oJ 

U:at demandeu~ Royaurne-l!ni UK 1 ~Jte Ugne : nombJte de JtappoJtt~ demartde6 aux Etat& c.-<.-de&~ou& 0"" .oJ 
01 rl Ze .t-<.grte nombJte de demande& Jtet-<.Jtee& -.-t-c:l 10: 0> 

01 rl 
: J..o a 10: 10: -.-t 

10: 10: 3e .t-<-gne : nombJte de JtappoJtt& Jteeu6 deo Etat4 c.-<.- de.10 o u6 Ql'-1 Ill -.-t ..Q 

Anfordernder Staat Vereinigtes Kijnigreich 0 Q) a.~ 10: 10: ::! 
-.-t- 0> 1. Zeile: Anzahl der bei den untengenannten Staaten angeforderten Berichte ""' Q) 10: <:j 10: 
.oJ.ql': Q)Q...qt]> -.-t 10: 

Ill "" ::1 2. Zeile: Anzahl der zuruckgenommenen Anforderungen > ::! 10: 0> ..... -.-t 

O"'=S 'tl 3. Zeile: Anzahl der von den untengenannten Staaten erhaltenen Berichte Od.qQ) Ql::!O> 
..Q<>./.q..Q ..Q -0 Q) Species -.-t~rl 

'"" Ol rl <:! Q) Ill ""0 
E<~pec.e O.EEl ~-c:l -1-l El-c:! 

0.<»10: ,... ::! I J..l-.-t 0 = Art <( <.:> <( B CH D DK F I NL s UK ZA 0 a·-1:::1 QJ ,... ::! 0 
..... s;)_ <) ..... "" .... -c:l > 

Agrostis canina L. ssp. canina Hwd (Velvet 0 - - - - - - - - - - l 
Bent/Agrostis des chiens/Hundsstraussgras) 0 - - - - - - - - - - 0 

- - - - - - - - - - l 

Agrostis stolonifera L. (Creeping Bent/ 0 - - - - - - - - - - 5 
Agrostide stolonifere/F1echtstraussgras) 0 - - - - - - - - - - 3 

- - - - - - - - - - l 

Agrostis tenuis Sibth. (Common Bent/ 3 - - - - - - 3 - - 3 27 
Agrostide commune/Rotes Straussgras) 2 - - - - - - 0 - - 0 15 

- - - - - - 3 - - 3 5 

Alstroemeria L. (Alstroemeria/Alstroemere/ 5 - - - - - - 5 - - 5 7 
Inkalilie) - - - - - - 0 - - 0 0 

- - - - - - 2 - - 2 4 

Dianthus caryophyllus L. (Carnation/Oeillet/ 0 - - - - - - - - * - - 16 
Nelke) - - - - - - - - - - 0 

- - - - - - - - - - 3 

Festuca ovina L. (Sheep's Fescue, Hard Fescue/ 0 - - - - - - l - - l 12 
F :s t ClCJl ,,. ,-,"'.~ i::C? 1 

PC.f-,,,..,,,..., ~1L-:~-~·t Le:/S(_-1:_.~£- ; - - - - - - 0 - - 0 6 I -j '- ~-

sc·hw nqc!) I 
- - - - - - 0 - - ll ~I 

l'Lct'-idlj_L~ '< t 1-·l>tttH • r r \ / t 1 rt 1 :---. 1 l /E 1 :! I I I - - - - - 1 - i - I 

1. 

1 ·--

I I I - -- - - -- 0 I - - (1 (J 

I ·- - - - - - l - - I ; 

Frcesi:3. Klatt (Freces co./Frcc-;u·l - - - - - - - - - l 
- - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - :J 

Lupinus L. (Lupin/ Lup~ne) 0 - - 0 - - - - - - 0 l 
0 - - 0 - - - - - - 0 0 

- - l - - - - - - 1 1 

1st line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the reques~ing state) 

1~1te ligne : rtomb1te de demande~ de p1totec.tion I 2e ligne : nomb1te de demande6 d'in6c.1tiption au catalogue national {dana l'Etat demani2u1t) 

1. Zeile: Anzahl der Sortenschutzanmeldungen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationa1e Liste (im anfordernden Staat) 
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STATISTICS ON THE EXCHANGE OF EXAMINATION REPORTS (PERIOD FROM JULY 1, 1978, TO JUNE 30, 1979) 
STATISTIQUES SUR L'ECHANGE VE RAPPORTS V'EXAMENS (PERIOVE VU 1e~ JUILLET 1978 AU 30 JUIN 1979) 

STATISTIK 0BER DEN AUSTAUSCH VON PROFUNGSBERICHTEN (FOR DIE ZEIT VOM 1. JULI 1978 BIS ZUM 30. JUNI 1979) 

lst line: number of reports requested from States hereunder Total/Gesamtzahl 

Requesting State 2nd line: numb~r of requests withdrawn 
United Kingdom (eont'd) 3rd line: number of reports received from States hereunder 0 

'tl Q) +' 
U:at demandett~ RoyaunudJni (suite) I ~Jte Ugne : nombJte de JtappoJtt• demande& aux. Etat• c..i.-deH.ou• 0 <>) +' t)l Ill 

UK .-l 2e t-i.gne nombJte de demande• Jtet.i.Jtee• -.-1~ I': : 1-< 0 I': I': -.-1 
{1) .-l 3e t-i.gne nombJte de JtappoJtt• Jtecu• de• Etatl> c..i.-dHl>Ou• cu·~ 10 -.-1 .Q 
I': c : 
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P0a pratensis L. (Kentucky Bluegrass/ 2 - - - - - - 4 - - 4 42 
Niturin des pres/Wiesenrispengras) 2 - - - - - - 0 - - 0 11 

- - - - - - 1 - - 1 16 

Rosa L. (Rose/Rosier/Rose) 8 - - 0 - 6 - 1 - - 7 43 
- - 0 - 0 - 0 - - 0 0 
- - 3 - 0 - 0 - - 3 6 

Sec ale cerea1e L. (Rye/Seigle/Roggen) 0 - - 6 - - - - - * - 6 17 
2 - - 0 - - - - - - 0 0 

- - 6 - - - - - - 6 12 

Zea mays L. (Maize/Mais/Mais) 16 - - - - 34 - - - - 34 70 
23 - - - - 0 - - - - 0 0 

- - - - 21 - - - - 21 55 

Tota1/Gesamtzahl - - 6 - 40 - 15 - - 61 243 
- - 0 - 0 - 0 - * - 0 35 
- - 10 - 21 - 7 - - 38 110 

Total/Cesamtzah1 - - 63 12 77 - 180 - 303 - 63'1 2061 
- - 2 4 2 - 3 - 24 - 35 149 
- - 83 21 47 - 81 - 102 - 334 889 

1st line: number of applications for protection I 2nd line: number of applications for inclusion in the national list (in the reques~ing state) 

1~Jt.e ligne : ncmbJt.e de demande~ de p~otec.tion I 2e ligne : nombJt.e de demanded d'in6cJt.iption au catalogue national (dan6 l'Etat dema~~ 2 u~) 

1. Zeile: Anzah1 der Sortenschutzanme1du~gen I 2. Zeile: Anzahl der Anmeldungen zur Eintragung in die nationale Liste (im anfprdernd~n Staat) 
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The following amendment should be made on page 15 of UPOV New6letteJt No. 79, 
in the synopsis on the state of application of the UPOV Convention to the genera 
and species of the vegetable kingdom: 

(i) insert an "X" opposite "Helleborus L." in the column NL; 

(ii) replace the "X" opposite "Helleborus niger L. (Helleborus L.)" in the 
column NL by a "+"; 

(iii) delete the reference to "Helleborus L." in the entry "Helleborus niger 
L. (Helleborus L.)." 

INFORMATION FROM HEMBER STATES 

F!tanee: Appointment o6 a New Seenetany-Genenal o6 the Comite de la Protection 
des Obtentions Vegetales 

By Order of the Minister of Agriculture, dated November 27, 1979, 
Mr. Michel SIMON was appointed Secretary-General of the Comite de la Pnoteetion 
de~ Obtention6 Vegetale6 (Committee for the Protection of New Plant Varieties) 
for a period of two years as from November 1, 1979. Mr. Simon replaces 
Mr. Bernard LACLAVIERE, who has retired. 

I~Jtael: Aeee6~ion to the UPOV Convention 

On November 12, 1979, in accordance with the provisions of Article 32 of the 
Convention and of Article V(5) of the Additional Act, the Government of the State 
of Israel deposited its instrument of accession to the International Convention 
for the Protection of New Varieties of Plants of December 2, 1961, and to the 
Additional Act of November 10, 1972. 

Thus the Convention, as amended by the Additional Act, entered into force 
with respect to the State of Israel on December 12, 1979. 

For the list of species to which plant variety protection legislation is 
applied in the State of Israel, see UPOV Ne.w6letteJt No. 18, page 15, and below. 

l6Jtaet: U6t o6 Speeie~ to Whieh the Plant Bneeden~' Right6 Law Applie~ (EJtJtatum) 

The following should be entered in the list of species to which the Plant 
Breeders' Rights Law of Israel applies (which was published in UPOV New~letteJt 
No. 18), after the entry "Vieia aativa L.", on page 17: 

Vitis vinifera L. Vine Vigne Rebe 
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INFORMATION FROM NON-MEMBER STATES 

By virtue of the Implementing Regulations to the revised Seeds and Seedlings 
Law (Cabinet Order No. 391 of December 22, 1978), the revised Seeds and Seedlings 
Law came into force on December 28, 1978. 

The list of the species covered by plant variety protection legislation is 
given on page 33 below, without any guarantee of concordance with the original. 
The latter is based on Japanese common names arranged in eight groups according 
to the use of the varieties. This grouping has been used in the list below. Each 
group is further subdivided into genera, species and subspecies. That subdivision 
has not been used here,as the subdivision to which a given entity belongs is 
readily recognizable from its Latin name. 

The Latin and English (or American English) names indicated in the list below 
are for the most part based on a translation furnished by the Japanese Ministry 
of Agriculture, Forestry and Fisheries and on a translation prepared by 
Mr. Y. Hashimoto, a Consultant of the World Intellectual Property Organization 
(WIPO). 

PUBLICATIONS OF THE OFFICE OF THE UNION 

Guidelines for the Conduct of Tests for Distinctness, Homogeneity and Stability 
(Test Guidelines) have been published recently by the Office of the Union in a tri­
lingual--English, French and German--edition for the following species: 

Enalish 

Chrysanthemum 
(perennial) 

Pelargonium 
(zonal, ivy­
leaved and 
their hybrids) 

Black radish 

Radish 

Kohlrabi 

Lupins 

Berberis (vege­
tatively propa­
gated) 

Forsythia 

TILMANN (Winfried) 

French 

Chrysantheme 
(vivace) 

Pelargonium 
(zonale, 
geranium-lierre 
et hybr ides) 

Radis d'ete, 
d'automne et 
d'hiver 

Radis de tous 
les mois 

Chou-rave 

Lupins 

Berberis (a 
multiplication 
vegetative) 

Forsythia 

German 

Chrysantheme 
(mehrjahrig) 

Pelargonie 
(zonale, Pel­
taten und de­
ren Hybriden) 

Rettich 

Radieschen 

Kohlrabi 

Lupinen 

Berberitze 
(vegetativ 
vermehrte) 

Forsythie 
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Species to Which Plant Variety Protection Legislation of Japan Applies 

Especes auxquelles s'applique la legislation du Japon sur la protection 
des obtentions vegetales 

Arten, auf die die Sortenschutzgesetzgebung von Japan anwendbar ist 

Latin 

Group I Groupe I Gruppe l 
Amorphophallus konjac C. Koch (A. rivieri Durieu) 

Arachis hypogaea L. 
Artemisia L. 
Avena sativa :". 
Beta vulgaris L. var. saccharifera Alef. 
Brassica napus L. 

Fagopyrum esculentum Moench 

Glycine max (L.) Merrill 
Hordeum L. 
Humulus lupulus L. 
Ipomoea batatas (L.) Poir. 
Batate 
Juncus decipiens Nakai 
Mentha L. 
Morus L. 
Qoyza sativa L. 
Phaseolus angularis (Willd.) W. F. Wight 
Phaseolus coccineus L. 

Phaseolus vulgaris L. 
Pisum sativum L. 
Saccharum L. 
Secale cereale L. 
Solanum tuberosum L. 
Sorghum Moench 
Triticum aestivum L. 

Vicia faba L. 

Vigna sinensis (L.) Savi ex Hassk. 

Zea mays L. 

Group I Groupe I Gruppe 2 
Abelmoschus esculentus (L.) Moench 
Ailium bakeri Regel 
Allium cepa L. 
Allium fistulosum L. 
Allium sativum L. 
Allium schoenoprasum L. 
Allium tuberosum Rottler ex Spreng. 
Apium graveolens L. 

Arctium lappa L. 

Asparagus L. 
Benincasa hispida (Thunb.) Cogn. 
Beta vulgaris var. vulgaris 

Brassica juncea (L.) Czern. et Coss. 
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. 

var. botrytis L. 
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. 
var. italica Plenck 

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. 
var. capitata (L.) Alef. 

Brassica oleracea L. convar. oleracea var. 
gemmifera DC. 

Brassica pekinensis (Lour.) Rupr. 

Brassica rapa L. emend. t1etzg. (B. campestris L.) 
Capsicum annuum L. 

Chrysanthemum coronarium L. 

English 

Konnyaku, 
Devil's tongue 
Peanut, Groundnut 
Mugwort . 
Oat 
Sugar Beet 
Rape (including 
Japanese local 
types) 
Buckwheat 

Soybean, Soya Bean 
Barley 
Hop 
Sweet Potato 

Rush 
Mint 
Mulberry 
Rice 
Azuki Red Bean 
Runner Bean, 
Kidney Bean 
French Bean 
Pea 
Sugar Cane 
Rye 
Potato 
Sorghum 
Soft Wheat 

Broad Bean 

Cow-pea 

Maize 

OKra, Gombo 
Rakyo 
Onion 
Welsh Cbion 
Garlic 
Asatsuki, Chives 
Chinese Chives 
Celery, Celeriac 

Edible Burdock 

Asparagus 
Wax Gourd 
Swiss Chard, 
Mangel, Leaf Beet 
Brown M.lstard 
Cauliflower 

Broccoli 

Cabbage 

Brussels Sprouts 

Chinese Cabbage 

Turnip 
Sweet Pepper, 
Capsicum, Cnili 
Garland 
Cnrysanthemum 

French 

Arachide 
Armoise 
Avoine 
Betterave sucr1ere 
Colza (y compris 
types locaux 
japonais) 
Sarrasin, 
Ble noir 
Soja 
Orge 
Houblon 
Patate 

Jonc 
Men the 
Murier 
Riz 

Haricot d'Espagne 

Haricot 
Po is 
Canne a sucre 
Seigle 
Pomme de terre 
Sorgho 
Ble tendre, 
Froment 
Feve 

Dolique de Chine 

Ambrette 

German 

Erdnuss 
Beifuss 
Hafer 
ZuckerrUbe 
Raps (einschliesslich 
Japaniscr1e einbel­
mische Typen) 
Buchweizen 

Sojabohne 
Gerste 
Hopfen 
Siisskartoffel, 
Batate 
Binse 
Minze 
Maulbeerbaum 
Reis 
Adzukibohne 
Prunkbohne 

Gartenbohne 
Erose 
Zuckerrohr 
Roggen 
Kartoffel 
Mohrenhirse 
Weichweizen 

Dicke Bohne 
(Puffbohne) 
Catjang-, Spargel-, 
Augenoohne 
Mais 

Okra 

Zwiebel 
Winterzwiebel 
Knoblauch 

Oignon 
Ciboule 
Ail 
Ciboulette, Civette Schnittlauch 

Celeri, 
Celeri-rave 
Grande bardane 
comestible 
Asperge 
Courge a eire 
Bette commune, 
Poiree 
Moutarde brune 
Chou-fleur 

Brocoli 

Chou p011lllE 

Chou de Bruxelles 

Chou de Chine, 
Pe-tsai 
Navet 
Poivron, Piment 

Chry.santheme des 
jardLl.s, Chrysan­
theme couronne 

Bleich-, Stiel-, 
Knollensellerie 
Grosse essbare 
Klette 
Spar gel 
Wachsklirbis 
Mangold 

Sareptasenf 
Blumenkohl 

Spargelkohl, 
SprossenKohl 
Kopfkohl 

Rosenkohl 

Chinakohl, 
Schantungkohl 
Herbst-, Mairlibe 
Paprika 
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Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. et Naka: 
Colocasia Schott 
Cryptotaenia japonica Hassk. 
Cucumis rnelo L. 
Cucumis sativus L. 

Cucurbita L. 

Daucus carota L. 
Dioscorea L. 
Fragaria L. 
Lactuca sativa L. 
Lagenaria siceraria (Mol.) Standl. var. 
hispida Hara 

Luffa cylindrica M. J. Roem. 

Lycopersicon esculentum P. Mill. 
Momordica charantia L. 

Nelumbo nucifera Gaertn. 
Oenanthe javanica (Bl.) DC. 
Perilla L. 

Petasites japonicus (Sieb. et Zucc.) Fr. Schmidt 
Petroselinum crispum (Mill.) Nym. ex A. W. Hill. 
Raphanus sativus L. 
Solanum melongena L. 
Spinacia oleracea L. 
Zingiber officinale Rose. 

Group I Groupe' I Gruppe 3 
Ananas comosus (L.) Merr. 
Castanea Mill. 
Citrus L. 
Cydonia oblonga Mill. 
Diospyros L. 

Eriobotrya Lindl. 

Ficus carica L. 
Fortunella Swingle 
Juglans L. 
Malus Mill. 
Olea europaea L. 
Prunus L. 
Punica granatum L. 

Pyrus L. 
Vitis L. 

Group I Groupe I Gruppe 4 
Agrostis g~gantea Roth 

Bromus inermis Leyss. 

Chloris gayana Kunth 
Dactylis glomerata L. 

Festuca arundinacea Schreb. 
Festuca pratensis Huds. 
Lolium multiflorum Lam. 

Lolium perenne L. 
Medicago L. 
Paspalum dilatatum Poir. 

Paspalum notatum Fluegge 
Phleum pratense L. 
Poa pratensis L. 

Trihlium pratense L. 
Trifolium repens L. 
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l'iatermdon 
Taro 
Japanese Honewort 
Melon 
Cucumber, Gherkin 

Pumpkin, S::juash 

Carrot 
Yam 
Strawberry 
Lettuce _ 
Bottle Gourd 

Sponge Gourd, 
Dishcloth Gourd 
Tomato 
Balsam Pear 

East Indian Lotus 
Water Dropwort 

Pasteq•Je 
Taro 

Melon 
Concombre, 
Cornichon 
Courge, Citrouille, 
Potiron, Giraumon, 
Patisson 
Garotte 
Igname 
Fraisier 
Laitue 
Gourde calebasse, 
Calebasse du 
pelerin 
Courge torchon 

Tomate 
Momordique a 
feuille de vigne, 
Margose 
Fleur de lotus 

Perilla, Beefsteak Perilla, Plante-
Plant beefsteak 
Japanese Butter Bur Petasite du Japan 
Parsley Persil 
Japa~ese Radish Radis 
Eggplant, Aubergine Aubergine 
Spinach Epinard 
Ginger Gingembre 

Pineapple 
Chestnut 
Citrus 
Quince 
Japanese Persimmon, 
Kaki 
Loquat 

Fig 
KWJquat 
Walnut 
Apple 
Olive 
Cherry 
Pomegranate 

Pear 
Vine 

Red Top (BlacK 
Bent) 
Smooth Brome 
(Awnless Brame) 
Rhodesgrass 
Cocksfoot, 
Orchard Grass 
Tall Fescue 
t1eadmoJ Fescue 
Italian Rye,s:'as.o 

Perenn Li~ :""lyegras:; 
Alfalfa, Luce"'1FO 
Dallisgrass 

Bahia Grass 
Timothy 
KentucKy Bluegrass, 
Smooth Stal><ed 
Meadow-grass 
1eJ:~'-'"' 

Ananas 
Chataignier 
Agrumes 
Cognassier 
Plaqueminier, Kaki 

Neflier du Japan 

Figuier 
KWJquat 
Noyer 
Pommier 
Olivier 
Cerisier 
Grenadier 

Poiner 
Vigne 

Agrostide Dlanche, 
Agrostide geante 
Brame inerme 

Herbe de Rhodes 
Dactyle 

Fetuque elevee 
Fetuque des pres 
1~y-~rds3 j'~l.ali~ 

~ay-grCJ.ss angla is 
Luzer"ne 
Heroe ae Dallis, 
Paspale dilate 

Herbe de Bania 
Fleole des pres 
Paturin des pres 

._·r~~'~ 

~·:'"'e~·l·:: 

Wassermelooe 
Taro 

Melone 
Gurke 

KUrbiS 

Mohre 
Yamswurzel 
Erdbeere 
Salat 
FlaschenkUrois, 
Kalebasse 

Schwammgurke 

Tomate 
Balsambirne 

lndische Lotosblume 
Rebendolde 
Schwarznessel 

Japanische Pestwurz 
Petersilie 
Radieschen, Rettich 
Eierfrucht 
Spinat 
Ingwer 

Ananas 
Edelkastanie 
Zitrus 
Quitte 
Kak1pflaume 

Japanische Mispel, 
Loquate 
Echter Feigenbaum 
KWJquat 
Walnuss 
Apfel 
Olbaum, Olivenbawn 
Kirsche 
Granatapfel, 
Granatbaum 
Birne 
Rebe 

Weisses Straussgras 

·wehrlose Trespe 

Knaulgras 

Rohrs::::hwingel 
·wiesens::::nwingel 
·,r;e::_,.,,:;;.~~:u 'rJe~j:=:.;..,:;:ras 

:t3.l~~-; :;."':lP'-3 R3.ygr;:3 
Deuts,,:1es lieiJelgras 
Schoecken..:lee 
"DallL> grass", 
Brasilianische 
Futterhirse 
Bahiagras 
'1'1 i esenl i eschgras 
Wiesenrispengras 

Rot-<lee 
WeissKlee 



UPOV New~!e~~e~ No. 20 

Group I Groupe I Gruppe 5 
Achillea L. 
Adiantum L. 
Aechmea Ruiz et Pav. 
Aerides Lour. 
Agapanthus L'Her. 

Ageratum L. 
Allium giganteum Regel 
Alocasia (Schott) G. Don 
Alstroemeria L. 

Althaea rosea ( L. l Cav. 
Amaranthus tricolor L. 

Ammobium alatum R. Br. 

Anemone L. 
Angraecum Bory 
Anthuriwn Schott 

Antirrhinum majus L. 

Aquilegia L. 
Armeria (DC.) Willd. 
Asclepias L. 

Ascocentrum Schlechter 
Aspidistra elatior Bl. 

Aster L. 

Astilbe Buch.-Ham. ex D. Don 
Babiana stricta (Ait.) Ker-Gawl. 
Begonia L. 
Belamcanda chinensis (L.) DC. 
Bellis perennis L. 

Bletilla Rchb. f. 
Boltonia asteroides (L.) L'Her. 
Brassavola R. Br. 

Brassica oleracea convar. acephala 
Caladium bicolor (Ait.) Vent. 

Calanthe R. Br. 
Calathea G. F. W. Mey. 
Calceolaria L. 

Calendula officinalis L. 
Callistephus chinensis (L.) Nees 

Campanula L. 

Canna L. 
Caryopteris incana (Thunb. ex Houtt.) Miq. 

Cattleya Lindl. 
Celosia L. 

Centaurea L. 

Cheiranthus cheiri L. 

Chrysanthetnwn frutescens L. 

Chrysanthemum morifoliwn Ramat. 
Cirsium Mill. emend. Scop. 

Clematis L. 
Cleome L. 

Clivia Lindl. 

Colchicum L. 
Coleus Lour. 
ConBlla~la majalis L,. 

Yarrow, Milfoil 
Maidenhair Fern 
Aechmea 
Aerides 
Agapanthus, 
African Lily 
Ageratum 
Giant Allium 
Alocasia 
Alstroemeria, Herb 
Lily 
Hollyhock 
Gangea Amaranth 

winged Everlasting 

Anemone 
Angraecum 
Anthurium, Tail 
Flower 
Common Snapdragon 

Columbine 
Sea Pink, Thrift 
Milkweed, Silkweed, 
Blood flower 
Ascocentrwn 
Aspidistra, 
Cast-iron Plant 
Aster, Michaelmas 
Daisy 
Astilbe 
BCJ.biana 
Begonia 
Blackberry Lily 
True Daisy, 
English Daisy 
Bletilla 
False Chamomile 
Brassavola 

Ornamental Cabbage 
Caladiwn 

Calanthe 
Calathea 
Slipperwort, 
Slipper Flower 
Pot Marigold 
China Aster 

C'ampanula, 
Bell-flower 
Canna 
Blue Spirea, 
Blue Beard 
Cattleya 
Cockscomb 

Cornflower, 
Blue Bottle 
Wallflower 

M3.rguerite, 
Paris Daisy 
Cl1rysanthemum 
Cirsium, Plumed 
Tnistle 
Clemat1s 
Sp1der Flower 

Clivia, 
Kaffir-lily 
Autumn-crocus 
Col,::\·1~ 

Lily of the VaLley 

Achillee 
Capillaire 
Aechmea 
Aerides 
Agapanthe, Fleur 
d'amour 
Ageratwn 

Alocasia 
Alstroernere, 
Lis des Incas 
Rose tremiere 
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Schafgarbe 
Frauenhaarfarn 
Aecnmea 
Aerides 
Agapanthus, 
Schmucklilie 
Leber balsam 

Alocasia 
Inkalilie, 

Amarante tricolore, Dre lfarbigel' 
Amarante du Gange Fuchsschwanz 
Ammobium eleve Papierkbrochen, 

Anemone 
Angraecum, Angrec 
Anthuriwn 

Sandimmortelle 
Anemone, Windrbschen 
Angraecum 
Schwanzblume, 
Flamingoblume 

l'1uflier, Gueule de Gartenldwenmaul 
loup, Gueule de lion 
Ancolie, Colombine Akelei 
Armeria GrasnelKe 
Asclepiade Seidenpflanze 

Ascocentrum 
Aspidistra 

Aster 

Astilbe, Hoteia 

Begonia 
Iris tigre 
Paquerette 

Bletilla 
Bolton1e blanche 
Brassavola, 
Orchidee dame de 
la nuit 
Chou ornemental 
Caladium bicolore, 
Caladion bicolore 
Calanthe 
Calathea 
Calceolaire 

Souci des jardins 
Aster de Chine, 
Heine-marguerite 
Campanule 

Canna, Balisier 
Caryopteris, 
Barbe bleue 
Cattleya 
Celosie, Crete de 
COy 
Centauree 

Giroflee des 
murailles 
1-larguerite 

Cnrysantheme 
C i rse, Chal'don 
plumeux 
Clematite 
Cleome, Fleur 
araignee 
Clivia 

Colchique 
;~o1Ans 
Hug:.Iet 

Ascocentrum 
Schusterpalme 

Aster 

Astilbe, Prachtspiere 

BAgJnie, SchiefulaL7~ 
Leopardenblume 
Ganseoli.imchen, 
Tausendschdn 
Bletilla 

Brassavola 

Zierkohl 
Kaladie, Buntwurz 

Calanthe 
Calathea 
Pantoffelolume 

Gartenringelolume 
Sommeraster 

Glockenblume 

Blumenronr 
Blaubart 

Cattleya 
Hahnenkamm, 
Federbusch-Celosie 
Flockenblume 

Goldlack 

3trauchmargerite 

Cnrysantne.ne 
Kratzdi.stel 

'vJaldrebe 
Cleome, 
Spinnenpflanze 
Klivie, Riemenblatt 

Zeitlose 
rflleus, Ziernessel 
•"iaiolume, 
Ma l!,li:icKcnen 
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Coreopsis L. 
Cosmos Cav. 

Crocus L. 
Cyclamen L. 
Cymbidium Sw. 
Cyrtanthus L. f. 
Dahlia Cav. 
Delphinium L. 

Dendrobium Sw. 

Dianthus L. 

Digitalis L. 
El:nilia Cass. 
Epidendrum L. 1763, non 1753 

Eschscholzia californica Cham. 

Eustoma russellianum (Hook.) G. Don 
Freesia Eckl. ex Klatt 
Fuchsia L. 
Gaillardia Foug. 
Gentiana L. 
Gerbera L. 
Geum L. 
Gladiolus L. 
Godetia Spach 
Gomphrena globosa L. 

Guzmania Ruiz et Pav. 
Gypsophila L. 

Hedychium J. G. Koenig 

Helenium L. 
Helianthus L. 
Helichrysum Mill. corr. Pers. 
Heliopsis Pers. 

Hemerocallis L. 
Hippeastrum-Hybrids 

Hosta Tratt. 

Hyacinthus orientalis L. 
Iberis L. 
Impatiens L. 

Ipomoea tricolor Cav. 
Iris L. 
Ixia L. 1762, non 1753 

Kalanchoe Adans. 
Kniphofia Moench 

Lachenalia Jacq. f. ex Murr. 

Laelia Lindl. 
Lathyrus odoratus L. 

Liatris Gaertn. ex Schreb. 

Lilium L. 
Limonium Mill. 

Linaria Mill. 
Lobelia L. 
Lupinus L. 
Lycaste Lindl. 
Lychnis coronaria (L.) Desr. 

Lycoris Herb. 

Maranta L. 
Matthiola incana (L.) R. Br. 
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Tickseed 
Cosmos 

Crocus 
Cyclamen 
Cymbidium 
Ifafa Lily 
llinlia 
Delphinium, 
Larkspur 
Dendrobiurn 

Carnation, Pink, 
Sweet William 
Foxglove 
Emilia 
t:pidendrum, 
Tree Orchid 
California Poppy 

Prairie Gentian 
Freesia 
Fuchsia 
Blanket-flower 
Gentian 
Gerbera 
Avens 
Gladiolus 
Godetia 
Com.11on 
Globe-amaranth 
Guzmania 
Gyp, Gypsophila, 
Baby's Breath 
Ginger-lily, 
Butterfly Lily 
Sneezeweed 
Sunflower 
Everlasting 
Heliopsis, North 
American Ox-eye 
Day-lily 
Amaryllis 

Cvreopsis 
Cosmos 

Crocus 
Cyclamen 
Cymbidium 
Cyrtantnus 
llihlia 
Pied d'alouette 

Dendrobium 

Oeillet 

Digitale 
Cacalie 
Epidendrum, 
Orchidee coque 
Eschscholtzie de 
Californie, 
Pavot de Calif'or:1ie 

Freesia 
Fuchsia 
Gaillarde 
Gentiane 
Gerbera 
Beno'ite 
Glaieul 
Godetie 
Amarantoide 
violette 
Guzmania 
Gypsophile 

Hedychium 

Helenium 
Heliantnus 
Immortelle 
Heliopsis 

Hemerocalle 
Amaryllis 

Hosta, Plantain Funkia, Hemero-
Lily, Funkia calle du Japan 
Common Hyacinth Jacinthe 
Candytuft Ioeris, Thlaspi 
Touch-me-not, Balsamine, 
Balsam, Busy Lizzie lmpatiente 
Tricolor Ipomea Ipomee volubilis 
Iris Iris 
African Cornlily, Ixia 
Ixia 
Kalanchoe 
Torch-lily, 
Red Hot Poker 
Lachenali a, 
Cape Cowsll;o 
Laelia 
Sweet Pea 

Blazing Star, 
Gayfeather 
Lily 
Sea Lavender 

Toad flax 
Lobelia 
Lupin 
Lycaste 
t1ullein Pink, 
Rose Campion 
Lycoris, 
ClustPr-amarvlli.s 

Kalanchoe 
Tritoma, 
Faux-aloes 
Lachenalia, 
Coucou du Cap 
Laelia 
Pais de senteur, 
Gesse odorante 
Liatris 

Lis 
Statice, 
Limoniurn 
Linaire 
Lobelie 
Lupin 
Lycaste 
Coquelourde des 
jardins 
Lycoride 

Maranta 
Giroflee d'nivor 

t-Bdchenauge 
Scnmuckkorochen, 
Kosmee 
Krokus 
Alpenve ilchen 
Cymbidie 
Cyrtanthus 
llihlie 
Rittersporn 

Dendrobiurn, 
Baumwucnerer 
Nelke 

Fingerhut 
El:nilia 
Epidendrum, 
Baumwurzler 
SchlafmUtzchen, 
Kappenmohn 

Freesie 
Fuchsie 
Kokardenblume 
Enzian 
Gerbera 
Nelkenwurz 
Gladiole 
Godetie, Atlasblume 
Kugelaroarant 

Guzmania 
Schleierkraut 

Hedychium, 
Kranzblume 
Sonnenbraut 
Sonnenblume 
Stronblume 
Sonnenauge 

Taglilie 
Ritterstern, 
Amaryllis 
Funkie 

Hyazinthe 
Schleifenblume 
SpnngKraut 

Prw1kwinde 
Iris, Schwertlilie 
Klebschwertel 

Kalanchoe 
Fackellilie, 
Tritome 
Lachenalia 

Laelia 
Wonlriechende '..,ricke 

Prachtscharte 

Lil1e 
Widerstoss, 
i'1eer la vendel 
LeinKraut 
Looelia 
Lupine 
Lycaste 
Vexiernelke 

Lycoris 

r-Branta, Pfeilwurz 
Levkoje 
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Mil toni a Lindl. 
Mirabilis jalapa L. 

Monstera Adans. 
Myosotis L. 
Narcissus L. 

Neoregelia L. B. Sm. 
Nephrolepis Schott 

Nerine Herb. 
Nigella damascena L. 

Nopalxochia Britt. et Rose 
Nymphaea L. 
Odontoglossum H. B. K. 

Oncidium Sw. 

Oxalis L. 

Paeonia albiflora Pall. 

Paeonia officinalis L. 
Papaver L. 
Paphiopedilum Pfitz. 
Pelargonium L'Her. ex Ait. 

Penstemon Schmidel 

Peperomia Ruiz et Pav. 

Petunia Juss. 
Phalaenopsis Bl. 

Pharbitis nil Chois. 

Philodendron Schott corr. Schott 
Phlox L. 
Physalis L. 

Physostegia virginiana (L. ) Benth. 

Platycodon grandiflorum (Jacq.) A. DC. 

Portulaca grandiflora Hook. 

Primula L. 

Quamoclit Mill. 

Ranunculus L. 
Renanthera Lour. 
Rhodea japonica (Thunb.) Roth 
Rhodohypoxis baurii (Bak.) Nel 
Rhynchostylis Bl. 
Ricinus communis L. 

Rudbeckia L. 
Saintpaulia H. Wendl. 

Salvia L. 
Sansevieria Thunb. 
Sarracenia L. 

Saxifraga L. 
Scabiosa L. 
Schizanthus pinnatus Ruiz et Pav. 

Scilla L. 
Scindapsus Schott 

Pansy-orchid 
Marvel of Peru, 
Common Four O'clock 

Miltonia 
Belle de nui t 
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Miltonia 
Wunderblume 

Monstera ~Monstera Monstera 
Vergissmeinnicht 

Jonquille Narzisse 
Forget-me-not Myosotis 
Narcissus, Jonquil, Narcisse, 
Daffodil 
Neoregelia 
Sword-fern, 
Ladder Fern 
Nerine 
Love-in-a-mist 

Nopalxochia 
Water-lily 
Odontoglossum 

Oncidium 

Oxalis, -
Wood-sorrel 
Olinese Paeony 

Common Paeony 
Poppy 
Lady's Slipper 
Pelargonium, 
Stork's Bill 
Penstemon 

Peperomia 

Petunia 
Phalaenopsis, 
Moth Orchid 
Morning Glory 

Neoregelia 
Nephrolepis 

Nerine 
Nigelle de Damas, 
Cheveux de Venus 
Nopalxochia 
Nenuphar 
Odontoglossum, 
Orchidee muguet 
Oncidium,Orchidee 
danseuse 
Oxalis 

Pivoine de Chine 

Neoregelia 
Nephrolepis 

Nerine 
Braut in Haaren, 
Jungfer im GrUnen 
Nopalxochia 
See rose 
Odontoglossum 

Oncidium 

Sauerklee 

Chinesische Paonie 

Pivoine des jardins Korallenpaonie 
Pavot Mohn 
Sabot de Venus Venusschuh 
Pelargonium, Pelargonie 
Geranium 
Penstemon, Galane Bartfaden 
barbue 
Peperomia 

Petunia 
Phalaenopsis, 
Orchidee mite 
Volubilis 

Philodendron 
Phlox 
Coqueret, Amour en 
cage, Alkekenge 

Peperomie, 
Zwergpfeffer 
Petunie 
Phalaenopsis 

Japanische 
Kaiserwinde 
Philodendron 
Phlox, Flammenblume 
Lampionblume, 
Blasenkirsche 

Philodendron 
Phlox 
Husk-tomato, 
Chinese Lantern 
Plant, Cape 
Gooseberry, 
Tomatillo 
Obedient Plant Physostegie de 

Virginie 
Balloon Flower, Platycodon, 
Chinese Bell-flower Campanule a 

Gelenkblume 

Ballonblume 

Rose-moss, 
Sun Plant 

Primrose, Auricula, 
Oxlip, Cowslip 
Star-glory, 
Star Ipomoea, 
Cypress Vine 
Buttercup 
Renanthera 
Rhodea 
Rhodohypoxis 
Fox Tail Orchid 
Castor-bean 

Coneflower 
Saintpaulia, 
African Violet 
Sage 
Bowstring Hemp 
Sarracenia 

Saxifrage 
Scabious 
Wingleaf Butterfly 
Flower 
Squill 
Ivy-arum, 
Silver Vine 

grandes fleurs 
bleues 
Pourpier a grande 
fleur, Chevalier 
d'onze heures 
Primevere 

Quamoclit 

Renoncule 
Renanthera 

Rhodohypoxis 
Rhynchostylis 
Ricin 

Rudbeckia 
Saintpaulia 

Sauge 
Sanseviere 
Sarracenia 

Grossblumiger 
Portulak 

Primel, 
Schlilsselblume 
Sternwinde 

Hahnenfuss 
Renanthera 

Rhodohypoxis 
Rhynchostylis 
Wunderbaum, 
Palma Christi 
Sonnenhut 
Usambaraveilchen 

Salbei 
Bogenhanf 
Schlauchpflanze, 
Krugblatt 
Steinbrech 
Skabiose, Grindkraut 

Saxifrage 
Scabieuse 
Schizanthe 

Scille 
Pothos 

papillon Spaltblume, 
Schlitzblume 
Scilla, Blaustern 
Scindapsus 
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Selaginella P. Beauv. 
Senecio cruentus (L'Her.) 
Silene L. 
Sinningia Nees 
Sophronitis Lindl. 
Streli tzia Ai t. 

Streptocarpus Lindl. 

Tagetes L. 

Tillandsia L. 

Trachelium caeruleum L. 
Tricyrtis Wall. 
Tritonia Ker-Gawl. 
Tropaeolum majus L. 

Tulipa L. 
Vanda Jones 
Verbena L. 
Veronica L. 
Vinca L. 
Viola L. 

Vriesea Lindl. corr. Beer 
Zantedeschia Spreng. 
Zinnia elegans Jacq. 

Zygocactus K. Schum. 

Group I Groupe I Gruppe 6 
Abelia R. Br. 

DC. 

Abies sachalinensis (Fr. Schmidt) Mast. 
Acacia Mill. 
Acer L. 
Albizia julibris3in Durazz. 

Ardisia crispa A. DC. 
Aucuba japonica Thunb. 
Berberis L. 

Bougainvillea spectabilis Willd. 
Buddleja L. 

Buxus L. 
Callistemon R. Br. 
Camellia L. 
Chaenomeles Lindl. 

Chamaecyparis obtusa (Sieb. et Zucc.) Sieb. et 
Zucc. ex Endl. 

Chloranthus glaber Mak. 
Codiaeum variegatum (L.) A. Juss. 
Comus L. 
Corylopsis Sieb. et Zucc. 

Cryptomeria japonica (L. f.) D. Don 

Cytisus L. 
Daphne odora Thunb. 
Deutzia Thunb. 
Dracaena Vand. ex L. 

Enkianthus Lour. 
c:rica L. 
Euonymus japonicus L. f. 

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch 

Ficus elastica Roxb. 
forsythia Vahl 

Garde'lia Ellis 
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selaginelle 
Cineraria Cineraire nybride 

Sil~me 

Club Moss 
Florists' 
Catchfly 
Gloxinia 
Sophronitis 
Bird of Paradise 
Flower 

Mooskraut 
Kreuzkraut 
Leirnl<raut 
Gloxinie 
Sophronitis 
Strelitzie, 
Paradiesvogelblume 
Drehfrucht Streptocarpus, 

Cape Primrose 
Marigold 

Tillandsia 

Throatwort 
Toad-lily 
Tritonia 
Garden Nasturtium, 
Indian Cress 
Tulip 
Vanda 
Verbena 
Speedwell 
Periwinkle 
Violet, Pansy 

Vriesea 
Calla, Arum-lily 
Youth-and-old-age, 
Youth and Age 
Zygocactus 

Abelia 
Sachalin Fir 
Acacia 
Maple 
Silk-tree 

Ardisia 
Aucuba 
Barberry, Berberis 

Great Bougainvillea 

Gloxinia 
Sophronitis 
Strelitzia, Oiseau 
du paradis 
Streptocarpus 

Tagete, Oeillet 
d'Inde, Rose d'Inde 
Tillandsia, Fille 
de l'air 
Trachelie bleue 
Tricyrtis 
Monbretia 
Grande capucine 

Tulipe 
Vanda 
Verveine 
Veronique 
Pervenche 
Violette, Pensee 

Vriesea 
Calla 
Zinnia elegant 

Cactus de Noel 

Abelia 

Acacia 
Erable, Sycomore 
Acacia de 
Constantinople, 
Arbre de soie 
Baie corail 
Aucuba 
Berberis, 
Epine-vinette 

Salllnetblume 

Tillandsia 

Blaues Halskraut 
Krotenlilie 
Tritonia 
Grosse Gartenkresse 

Tulpe 
Vanda 
Verbene, Eisenkraut 
Ehren pre is 
Imnergrlin 
Veilchen, 
StiefmUtterchen 
Vriesea 
Zantedeschia, Kalla 
Zinnie 

Gliederkaktus 

Geisblattgewachse 

Akazie 
Ahorn 
Schirmakazie 

Spi tzenblume 
Aukube 
Berberitze 

Butterfly-bush Buddleia Buddleie, Schmetter­
lingsstrauch 

Box 
Bottle-brush 
Camellia 
Flowering Quince 

Hinoki Cypress 

Chloranthus 
Croton 
Dogwood, Cornel 
Corylopsis, 
Winter Hazel 
Japanese Cedar 

Broom 
Winter Daphne 
Deutzia 
Dracena, 
Dragon Tree 
Enkianthus 
Heath 
Evergreen 
Spindle-tree 
Poinsettia 

Rubber Plant 
2orsytn~a, 
Golden Be::.l 
Gardenia 

Buis Buchsbaum 
Callistemon Zylinderputzer 
Camelia Kamelie 
Cognassier du Japon Zierquitte, 

Cypres japonais 

Croton 
Cornouiller 
Cory lops is 

Cryptomeria, 
Cedre du Japon 
Genet 
Daphne odorant 
Deutzia 
Dracaena, 
Dragonnier 
Enkianthus 
Bruyere 
Fusain du Japon 

Poinsettia 

Ficus, Caoutchouc 
Forsytilia 

Japaniscne Quitte 

Wunderstrauch, Croton 
Hartriegel 
Scheinhasel 

Sicheltanne 

Geissklee 
Duftender Seidelbast 
Deutzie 
Drachenbaum 

Prachtglocke 
Glockenheide 
Japanischer 
Spindelstrauch 
Poinsettie, 
Weihnachtsstem 
Gummibaum 
Forsythi-", 
Goldgldckci1en 
Gardenia 
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Hamamelis L. 
Hedera L. 
Hibiscus L. 
Hydrangea L. 
Hypericum L. 

Ilex L. 
Ixora L. 
Jillliperus L. 
Kalmia L. 

Kerria japonica (L.) DC. 

Lagerstroemia L. 
Lantana L. 
Larix kaempferi (Lamb.) Carr. 
Lonicera L. 

Magnolia L. 
Mahonia Nutt. 
Meratia ( Qlimonanthus Lindl. ) 

Nandina domestica Thilllb. 
Nerium L. 
O::manthus Lour. 
Paeonia suffruticosa Andr. 

Philadelphus L. 

Phormium tenax J. R. et G. Forst. 

Picea glehnii (Fr. Schmidt) Mast. 
Picea jezoensis (Sieb. et Zucc.) Carr. 

Pieris japonica (Thilllb.) D. Don ex G. Don 

Pinus densiflora Sieb. et Zucc. 
Pinus luchuensis Mayr 
Pinus thilllbergii Parl. non Lamb. 

Pittosporum Banks et Soland. ex Gaertn. 
Poncirus Raf. 

Pseudocydonia sinensis Schneid. 
Pyracantha M. J. Roem. 

Rhapis L. f. 

Rhododendron L. 
Rosa L. 
Salix L. 
Spiraea L. 

Syringa vulgaris L. 
Taxus L. 
Thuja orientalis L. 
Weigela Thunb. 
Wisteria Nutt. 

Group I Groupe I Gruppe 7 
Porphyra tenera Kjellmann 
Porphyra yezoensis Ueda 

Group I Groupe I Gruppe 8 
Agaricus bisporus (Lange.) Sing. 

Auricularia polytricha (Mont.) Sacc. 
Flammulina volutipes (Er.) Sing. 
Lentinus elodes (Berk.) Sing. 
Pholiota nameko (T. Ito) S. Ito et Imai 
Pleurotus cornucopiae (Pers.) Rolland. 
Pleumtus ostreatus (Fr.) Quel. 

Witch Hazel 
Ivy 
Rose-mallow 
Hydrangea 
Rose of Sharon, 
Saint John's Wort 
Holly 
Ixora 
Jillliper 
American Laurel, 
Cali co Bush, 
Moillltain Laurel 
Kerria, 
Jew's mallow 
Crape Myrtle 
Lantana 
Japanese Larch 
Lonicera, 
Honeysuckle 
Magnolia-
Mahonia 
Japan Allspice, 
Winter Sweet 
Nand ina 
Oleander, Rose Bay 
Osman thus 
Tree Paeony, 
Moutan Paeony 
Mock Orange 

New Zealand Flax 

Harnat!E lis 
Lierre 
Hibiscus 
Hortensia 
Millepertuis 

Houx 
Ixora 
Genevrier 
Kalmia 

Corete du Japon 

Lagerstroemia 
Lantana 
Meleze du Japon 
Lonicera, 
Coovrefeuille 
Magnolia 
Mahonia 
Chimonanthe 

Nand ina 
Laurier rose 
Osman thus 
Pivoine en arbre 

Seringa 

Lin de Nouvelle­
Zelande 
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Zaubernuss 
Efeu 
Eioisch 
Hortensie 
Johanniskraut 

Stechpalme 
Ixora 
Wacholder 
Kalmie, Lorbeerrose 

Kerrie 

Lagerstroemia 
Wandelroschen 
Japanische Larche 
Heckenkirsche, 
Geissblatt 
Magno lie 
Mahonie 
Winterbllite 

Nand ina 
Oleander 
Duftbllite 
Strauchpaonie 

Pfeifenstrauch, 
Falscher Jasmin 
Neuseelander Flachs 

Sachalen Spruce 
Yezo Spruce, 
Hondo Spruce 
Japanese Andromeda Andromede du Japanisches 

Japon Bitterkraut 
Japanese Red Pine Pin rouge du Japon Japanische Rotkiefer 

Japanese Black Pine Pin noir du Japon Japanische 
Schwarz Kiefer 
Klebsame 
Bitterorange 

Pittosporum 
Trifoliate Orange, 
Golden Apple 
Chinese Quince 
Firethorn 

Lady Palm 

Rhododendron 
Rose 
Willow 
Spirea, 
Bridal Wreath 
Common Lilac 
Yew 
Cninese Arborvitae 
Diervilla 
Wisteria 

Purple Laver 
Purple Laver 

Mushroom 

Jew's ear 
Enokitake 
Shiitake 
Nameko 
Tamagitake 
Hica.tal~c 

Pittosporum 
Oranger trifolie 

Cognassier de Chine Chinesische Quitte 
Pyracantha, Feuerdorn 
Buisson ardent 
Rhapis 

Rhododendron 
Rosier 
Saule 
Spiree 

Lilas 
If 
Thuya d'Orient 
Weigela 
Glycine 

Steckenpalme, 
Rutenpalme 
Rhododendron 
Rose 
Weide 
Spierstrauch 

Flieder 
Eibe 

Weigelie 
Glyzine, Wistarie 

Champignon de Champignon 
couche 
Oreille de Judas 

Pholiote 
Pleurote de l'orme 
P'eurote ecailleux 
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1. UPOV Meetings 

March 18 and 19 
Geneva 

April 16 
Geneva 

April 17 and 18 
Geneva 

April 27 to May 11 
Nelspruit (South 
Africa) 

May 12 to 14 
Wageningen 
(Netherlands) 

June 23 to 25 
Geneva 

August 26 to 28 
Hanover (Federal 
Republic of Germany) 

September 16 to 18 
Lund (Sweden) 

September 23 to 25 
Lund (Sweden) 

October 14 
Geneva 

October 15 to 17 
Geneva 

November 10 to 12 
Geneva 

November 13 and 14 
Geneva 
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CALENDAR/CALENDRIER/KALENDER 

Technical Committee 

Consultative Committee 

Administrative and Legal Committee 

Technical Working Party for Fruit Crops 

Technical Working Party for Agricultural Crops 

Subgroup of the Administrative and Legal Committee 

Technical Working Party for Forest Trees 

Technical Working Party for Ornamental Plants 

Technical Working Party for Vegetables 

Consultative Committee 

Council 

Technical Committee 

Administrative and Legal Committee 

2. Meetings of Non-Governmental Organizations 

June 1 to 4 
Cannes (France) 

June 4 and 5 
Cannes (France) 

June 6 to 13 
Vienna (Austria) 

International Federation of the Seed Trade 
(FIS) , Congress 

International Association of Plant Breeders for the 
Protection of Plant Varieties (ASSINSEL) , Congress 

International Seed Testing Association, 
19th International Seed Congress 

Headquarters 

UPOV has its headquarters in Geneva, Switzerland, 
near the Place des Nations. 

Address: 34, chemin des Colombettes, 
1211 Geneva 20 

Bank: Swiss Credit Bank, Geneva 
Telephone: (022) 999.111 
Telex: 22 376 


